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Предварительный отчет

Председатель: г-н Полянский . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                  (Российская Федерация)

Члены: Боливия (Многонациональное Государство). . . . . . . . .          г-н Инчаусте Хордан
Китай . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                         г-н Яо Шаоцзюнь
Кот-д’Ивуар. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                    г-н Джедже
Экваториальная Гвинея. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                           г-н Ндонг Мба

Франция. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                       г-н Делаттр
Казахстан. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                      г-н Тумыш
Кувейт. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                         г-н аль-Мунайех
Нидерланды. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                    г-жа Грегуар Ван Харен
Перу . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                          г-н Тенья
Польша. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                        г-н Левицкий
Швеция. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                        г-жа Шульгин-Нюони
Соединенное Королевство Великобритании и  
Северной Ирландии. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                              г-н Аллен
Соединенные Штаты Америки. . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                     г-н Коэн

Повестка дня
Положение в Центральноафриканской Республике

Доклад Генерального секретаря о положении в Центральноафриканской 
Республике (S/2018/611)
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Заседание открывается в 10 ч. 05 м.

Утверждение повестки дня

Повестка дня утверждается.

Положение в Центральноафриканской 
Республике

Доклад Генерального секретаря о положении 
в Центральноафриканской Республике 
(S/2018/611)

Председатель: На основании правила 37 вре-
менных правил процедуры Совета я приглашаю 
принять участие в этом заседании представителя 
Центральноафриканской Республики.

На основании правила 39 временных правил 
процедуры Совета я приглашаю принять участие 
в этом заседании следующих докладчиков: Спе-
циального представителя Генерального секретаря 
по Центральноафриканской Республике и главу 
Многопрофильной комплексной миссии Органи-
зации Объединенных Наций по стабилизации в 
Центральноафриканской Республике г-на Парфе 
Онангу-Аньянгу; Специального представителя 
Африканского союза по Центральноафриканской 
Республике г-на Бедьялизуна Муссу Небье; Коман-
дующего силами Миссии Европейского союза по 
подготовке армии Центральноафриканской Респу-
блики бригадного генерала г-на Эрминиу Теодору 
Маю.

Г-н Небье и бригадный генерал Маю принима-
ют участие в сегодняшнем заседании в режиме ви-
деоконференции, находясь в Банги.

Совет Безопасности приступает к рассмотре-
нию пункта своей повестки дня.

Я хотел бы обратить внимание членов Совета 
на документ  S/2018/611, в котором содержится до-
клад Генерального секретаря о положении в Цен-
тральноафриканской Республике.

Сейчас я предоставляю слово г-ну 
Онанге-Аньянге.

Г-н Онанга-Аньянга (говорит по-французски): 
Прежде всего, позвольте мне поздравить Вас, г-н 
Председатель, с председательством Российской Фе-
дерации в Совете Безопасности в текущем месяце и 
с тем, насколько замечательно Россия организова-
ла проведение Чемпионата мира по футболу. А по-

скольку мы живем в эпоху «селфи», мне хотелось 
бы сфотографироваться с Вами на фоне футбольно-
го мяча на Вашем столе.

Я приветствую единую позицию Совета Без-
опасности в отношении сложившейся в Централь-
ноафриканской Республике ситуации и то внима-
ние, которое международное сообщество уделяет 
этой стране, ее правительству и народу. Участие в 
этом заседании моей сестры Постоянного предста-
вителя Центральноафриканской Республики, моего 
брата Специального представителя Африканского 
союза в Центральноафриканской Республике Мус-
сы Небье и моего друга Командующего силами 
Миссии Европейского союза по подготовке армии 
Центральноафриканской Республики бригадного 
генерала Эрминьо Теодоро Маю дает ясно понять, 
что международное сообщество преисполнено ре-
шимости оказать Центральноафриканской Респу-
блике поддержку. Представляется очень важным, 
что помимо голоса центральноафриканских вла-
стей Совет прислушивается к голосу всех тех, кто 
совместно работает над восстановлением прочного 
мира в Центральноафриканской Республике.

Последние события, произошедшие в Цен-
тральноафриканской Республике с тех пор, как я 
выступал в Совете Безопасности по этому вопро-
су в предыдущий раз, а это было в феврале этого 
года (см. S/ PV.8187), а затем 23 мая, на заседании, 
на котором обсуждались различные пункты по-
вестки дня, говорят о том, насколько Центрально-
африканская Республика по-прежнему нуждается 
во всесторонней поддержке со стороны Совета Без-
опасности. С конца февраля в Центральноафри-
канской Республике имело место несколько вспы-
шек насилия — в Банги и в глубине страны. Тем 
не менее, хотя в апреле и начале мая столица стала 
ареной ожесточенных столкновений, в последнее 
время там наблюдаются обнадеживающие призна-
ки спокойствия.

Угроза нападений на Банги со стороны неко-
торых радикальных элементов Народного фронта 
возрождения Центральноафриканской Республи-
ки (НФВЦАР) вновь вселяет страх в жителей сто-
лицы. Хотя активная позиция Многопрофильной 
комплексной миссии Организации Объединенных 
Наций по стабилизации в Центральноафриканской 
Республике (МИНУСКА) помогает сдержать такие 
угрозы, к подобной вызывающей тревогу риторике, 
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к сожалению, прибегают и нечистоплотные поли-
тики, стремящиеся использовать нестабильность в 
своих интересах, чтобы усилить этническую и ре-
лигиозную напряженность.

Вооруженные группы и фракции продолжают 
оказывать негативное воздействие на значитель-
ной части территории страны, особенно в ее вос-
точных, центральных и северо-западных районах. 
Ожесточенные стычки между вооруженными груп-
пировками подобные той, которая, к сожалению, 
произошла вчера в Нделе между НФВЦАР и Патри-
отическим движением в поддержку Центральноаф-
риканской Республики, также продолжают угро-
жать жизни мирных граждан.

В этой крайне нестабильной обстановке 
МИНУ  СКА продолжает выполнять свой мандат 
по защите гражданского населения. По сути, наша 
повседневная работа в буквальном смысле слова 
заключается, как сказал Даг Хаммаршельд, в на-
ведении мостов над разрушительными волнами 
насилия и распада. Очевидно, что эта задача не из 
легких. Силы Миссии на пределе, а ее военный, по-
лицейский и гражданский персонал подвергается 
целенаправленным нападениям со стороны воору-
женных групп и преступных банд как в столице, 
так и в сельских районах. Угрозы в адрес миротвор-
ческого персонала продолжают расти, в чем члены 
Совета уже могли убедиться после ознакомления с 
рассматриваемым сегодня докладом (S/2018/611).

Поэтому я призываю Совет продолжать оказы-
вать МИНУСКА поддержку в создании потенциа-
ла, необходимого для того, чтобы быть на уровне 
стоящих перед ней серьезных проблем. Качество 
инвестиций в ее работу является наилучшей гаран-
тией укрепления конституционной законности и 
повышения эффективности усилий МИНУСКА по 
восстановлению государственной власти. Это так-
же станет наилучшим средством предотвращения 
катастроф в будущем. Для этого прилагаются все 
усилия к тому, чтобы достичь максимальной чис-
ленности личного состава сил, санкционированной 
Советом в резолюции 2387 (2017). Увеличение чис-
ленности личного состава позволит нам обеспечить 
более надежную защиту гражданского населения 
в соответствие с рекомендациями, содержащими-
ся в докладе о независимом расследовании, прове-
денном бригадным генералом Фернаном Марселем 
Амуссу (в отставке). Первостепенное значение для 

Миссии по-прежнему имеют эффективность дей-
ствий и дисциплина личного состава.

Нынешняя ненадежная ситуация с безопасно-
стью и периодические столкновения между воору-
женными группами продолжают негативно сказы-
ваться на политическом процессе. Тем не менее, 
международные партнеры по-прежнему преиспол-
нены решимости стабилизировать страну, в част-
ности с помощью усилий по линии Африканской 
инициативы по установлению мира и примирению 
в Центральноафриканской Республике. Мой друг 
и брат Специальный представитель Мусса Небье 
вскоре подробно проинформирует нас по этому во-
просу. Я же, со своей стороны, хотел бы еще раз 
заявить о всемерной поддержке со стороны Орга-
низации Объединенных Наций и МИНУСКА этой 
жизненно важной инициативы, направленной на 
восстановление мира и достижение примирения в 
Центральноафриканской Республике.

Я хотел бы особо отметить стратегическую 
роль, которую играет Фонд миростроительства в 
оказании поддержки усилиям по осуществлению 
Национального плана восстановления и миростро-
ительства и вышеназванной африканской иници-
ативы. Кроме того, 11 апреля в Банги состоялось 
первое заседание Международной группы под-
держки по Центральноафриканской Республике. 
Это заседание послало народу Центральноафрикан-
ской Республики мощный сигнал о том, что меж-
дународное сообщество не забыло о его судьбе и 
по-прежнему преисполнено решимости оказывать 
поддержку его усилиям по стабилизации и разви-
тию страны. На состоявшемся 11 апреля совещании 
было также особо указано на необходимость акти-
визации сотрудничества между странами субрегио-
на в целях обеспечения долгосрочной стабильности 
Центральноафриканской Республики.

Я также высоко оцениваю поддержку со сто-
роны президента Туадера и официальных долж-
ностных лица в составе группы посредников, в том 
числе в ходе встреч с вооруженными группировка-
ми, а также все большее усиление национального 
контроля за этим процессом. Для того, чтобы он 
увенчался успехом, он должен быть инклюзивным 
и созвучным духу Конституции. Поэтому важно, 
чтобы в мирный процесс вовлекались все слои цен-
тральноафриканского общества, чтобы обеспечить 
всестороннее участие в нынешних стабилизаци-
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онных усилиях. Сыновья и дочери Центральноаф-
риканской Республики должны прийти к необхо-
димому консенсусу по общественному договору, с 
тем чтобы мирное сосуществование, которому они 
глубоко привержены, стало реальностью в плюра-
листической, единой и мирной стране. В равной 
степени важно поддержать взятое группой по Аф-
риканской инициативе перед соседними странами 
обязательство последовательно придерживаться в 
масштабах субрегиона и региона устойчивого кур-
са на стабилизацию и развитие Центральноафри-
канской Республики.

В этом контексте МИНУСКА продолжает тес-
но сотрудничать с правительством в реализации во 
многих префектурах местных инициатив в области 
мира и примирения, направленных на снижение 
угроз безопасности и обеспечение гуманитарного 
доступа. Большое значение для успеха этой работы 
имеет участие в ней представителей религиозных, 
общинных, женских и молодежных организаций. 
Эти местные мирные планы также заложили осно-
ву для осуществления местных программ разору-
жения. В Бангасу и Бриа — двух городах, которые 
в 2017 году захлестнула волна ожесточенное наси-
лия, — благодаря мирному процессу члены воору-
женных группировок сдали более 1000 единиц ору-
жия и приняли участие в программах социально-
экономической реинтеграции. Эти местные мирные 
инициативы и достигнутые результаты помогают в 
создании условий, благоприятных для проведения 
всеобъемлющего мирного процесса под эгидой Аф-
риканской инициативы.

(говорит по-английски)

Восстановление на всей территории Централь-
ноафриканской Республики государственной вла-
сти по-прежнему имеет ключевое значение для 
стабилизации обстановки и вывода страны на путь 
долгосрочной стабильности. В рассматриваемом 
сегодня в Совете докладе подробно говорится о до-
стигнутом национальными властями существен-
ном прогрессе, включая назначение руководителей 
префектур и субпрефектур, а также других секто-
ров гражданской администрации, при поддержке со 
стороны миротворческой миссии, системы Органи-
зации Объединенных Наций и других двусторон-
них и институциональных стратегических партне-
ров страны. Необходимо, чтобы государственные 
органы власти играли все более заметную и эф-

фективную роль на всей территории страны. МИ-
НУСКА будет и впредь поддерживать эти усилия 
правительства.

У меня вызывает особое удовлетворение посте-
пенное направление государственных чиновников 
во все большее число районов страны и налажива-
ние работы судебных органов за пределами Банги. 
Во всех местах, где я побывал во время моего визита 
в Центральноафриканскую Республику, постоянно 
звучало требование обеспечить торжество правосу-
дия, чтобы помочь общинам справиться с преступ-
ностью и положить конец давней печальной исто-
рии о безнаказанности в стране. Национальная ас-
самблея недавно приняла закон, устанавливающий 
правила процедуры и доказывания Специального 
уголовного суда, а также новую редакцию закона 
об учреждении Суда, его организационной струк-
туре и методах работы. Были наняты и приступили 
к работе сотрудники судебной полиции, пристав-
ленные к Суду. Эти меры должны позволить Суду 
в ближайшее время приступить к расследованиям.

Несмотря на медленный, но устойчивый про-
гресс в восстановлении национальных судов, цен-
тральноафриканцы вновь надеются на то, что лица, 
виновные в совершении наиболее тяжких престу-
плений, в конечном итоге предстанут перед судом. 
В то же время меры, принятые по инициативе главы 
государства для достижения прогресса в отправле-
нии правосудия в переходный период, также явля-
ются обнадеживающими. Правосудие и примире-
ние должны идти рука об руку.

Постепенное развертывание Центральноафри-
канских вооруженных сил (ЦАВС) и сил жандар-
мерии и полиции за пределами Банги также способ-
ствовало укреплению государственной власти на 
всей территории страны. Подразделения ЦАВС, об-
ученные Миссией Европейского союза по подготов-
ке постепенно занимают свои позиции во внутрен-
них районах страны. В ходе совместных операций 
с МИНУСКА в Пауа, Обо и Сибю ЦАВС помогали 
обеспечить безопасность в новых районах, сокра-
щать масштабы насилия со стороны вооруженных 
групп и решать проблему преступной деятельно-
сти. Мы продолжим сотрудничать с правитель-
ством для обеспечения профессиональной подго-
товки недавно реформированных подразделений 
Центральноафриканских вооруженных сил и учета 
в них этнического многообразия страны, а также 
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их развертывания в координации с МИНУСКА и 
другими партнерами в рамках запланированной 
реформы сектора безопасности. В этом контексте 
Генеральный секретарь 15 мая направил Совету 
Безопасности письмо, с тем чтобы убедиться, что 
совместное развертывание сил МИНУСКА с ЦАВС 
является основой как успешных усилий по реаги-
рованию на угрозы в области безопасности, так и 
эффективной стратегии выхода.

Я вынужден вновь обратить внимание Совета 
Безопасности на сохраняющуюся тяжелую гума-
нитарную ситуацию в Центральноафриканской 
Республике. Четверть населения Центральноаф-
риканской Республики была вынуждена покинуть 
свои дома. Около 700 000 человек остаются на по-
ложении внутренне перемещенных лиц, в то время 
как 568 000 человек бежали в соседние страны. При 
этом из-за нападений на гуманитарных работников 
ситуация в Центральноафриканской Республике 
является самой опасной в мире. В ходе недавней 
вспышки насилия в Бамбари вооруженные группы 
разграбили отделения нескольких гуманитарных 
организаций, в результате чего те вынуждены были 
приостановить свою деятельность. Продолжающи-
еся нападения на гуманитарных работников серьез-
но подрывают их способность оказывать жизненно 
необходимую помощь, что приводит к катастро-
фическим последствиям для населения Централь-
ноафриканской Республики и для оказания основ-
ных социальных услуг в сфере здравоохранения и 
образования.

Народ Центральноафриканской Республики 
срочно нуждается в помощи международных пар-
тнеров для устранения дефицита финансирования 
гуманитарной деятельности. План гуманитарного 
реагирования на 2018 год был профинансирован 
всего на 4 процента, в результате чего многие при-
оритетные регионы не получают помощи. Эту про-
блему необходимо решить, и мы признательны Со-
вету Безопасности за его неизменную поддержку.

Риск эскалации насилия в Центральноафрикан-
ской Республике и бессмысленные страдания на-
селения требуют нашего пристального внимания 
и поддержки. Страна не может допустить новых 
столкновений между вооруженными группами, 
стремящимися получить возможность для разгра-
бления и эксплуатации природных ресурсов. Еще 
не поздно пресечь это хищническое разграбление 

и не позволить ему свести на нет прогресс, достиг-
нутый в построении эффективного, подотчетного 
и основанного на широком участии центральноаф-
риканского государства. Еще не поздно предотвра-
тить конфликт на религиозной и этнической почве. 
В настоящее время этот конфликт разжигается в 
результате политических манипуляций, которые 
находят отклик среди уязвимых групп населения. 
Однако им охвачены еще далеко не все жители Цен-
тральноафриканской Республики.

До тех пор, пока государство — олицетворяю-
щее силу закона — не станет сильнее незаконных 
групп и преступных организаций, наши усилия 
по установлению прочного мира и стабильности 
в Центральноафриканской Республике будут по-
прежнему сталкиваться с серьезными препятстви-
ями. Центральноафриканцы по-прежнему отчаянно 
надеются на построение эффективного государства 
и пресечение преступной деятельности вооружен-
ных групп. Несмотря на многочисленные позитив-
ные шаги, темпы достижения прогресса по понят-
ным причинам остаются слишком медленными, и 
этому прогрессу препятствуют лица, преследую-
щие личные цели насильственными методами.

В сотрудничестве с Африканской инициативой 
и другими партнерами МИНУСКА будет и впредь 
оказывать поддержку правительству Центрально-
африканской Республики в удовлетворении закон-
ных чаяний большинства граждан во всех частях 
страны и во всех общинах, которые не теряют на-
дежды на лучшее будущее для своей страны. Вни-
мая призыву Генерального секретаря, который 
призвал всех нас продолжать наши усилия, со-
храняя терпение и приверженность своему делу и 
действуя в духе самопожертвования, мы остаемся 
непоколебимы в своей решимости. При поддержке 
единого Совета Безопасности и стран региона мы 
претворим в жизнь видение и чаяния жителей Цен-
тральноафриканской Республики, стремящихся до-
биться прочного мира, стабильности и всеобщего 
процветания.

Председатель: Я благодарю г-на Онангу-
Аньянгу за его брифинг.

Сейчас я предоставляю слово г-ну Небье.

Г-н Небье (говорит по-французски): Г-н Предсе-
датель, футбольный мяч на столе Совета, который 
мы видим даже отсюда, из Банги, свидетельствует 
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о том, что Вы также примкнули к многочисленным 
рядам футбольных болельщиков. Я желаю удачи 
Вашей национальной сборной, и пусть победит 
сильнейший.

Я хотел бы поблагодарить всех членов Совета 
Безопасности за приглашение принять участие в 
сегодняшнем заседании, и в особенности за их не-
изменную поддержку усилий по улучшению поло-
жения в Центральноафриканской Республике.

В своем брифинге я остановлюсь на пяти момен-
тах: во-первых, на деятельности группы координа-
торов Африканской инициативы по установлению 
мира и примирению в Центральноафриканской Ре-
спублике; во-вторых, на итогах второго раунда кон-
сультаций; в-третьих, на мерах, принятых группой 
в связи с недавними инцидентами; в-четвертых, на 
программе подготовки к диалогу; и, в-пятых, на по-
требностях в финансировании.

Что касается работы группы, то с 19 февраля 
по 1 апреля группа совершила вторую поездку в 
места дислокации вооруженных групп. Напомню 
членам Совета, что я представил частичный доклад 
21 марта, когда группа еще не вернулась из миссии. 
Все 14 вооруженных групп подтвердили свои пре-
тензии, которые можно резюмировать в 70 пунктах, 
охватывающих вопросы обороны, безопасности, 
политические вопросы, отправление правосудия, 
примирение, гуманитарные проблемы и социаль-
но-экономическое восстановление. По завершении 
поездки соответствующий доклад был представ-
лен президенту страны, премьер-министру и На-
циональной ассамблее, а также дипломатическому 
корпусу, политическим партиям, группе жертв и 
гражданскому обществу. Были вынесены рекомен-
дации в адрес правительства, касающееся ускоре-
ния темпов осуществления различных программ, 
в том числе программы разоружения, демобили-
зации, реинтеграции и репатриации (РДРР); осу-
ществления Национального плана восстановления 
и миростроительства и обеспечения присутствия 
органов государственной власти на всей террито-
рии страны.

Во-вторых, что касается результатов второго 
раунда консультаций, то, как я уже отметил, мы 
получили 70 подробных письменных претензий от 
14 вооруженных групп, которые правительство ис-
пользует в качестве рабочего документа. В некото-
рых районах страны, в том числе в Кага-Бандоро, 

Бирао, Куки, Бриа и Мобайе, отмечается относи-
тельное спокойствие и признание государственной 
власти. Некоторые группы, изначально не одобряв-
шие программу РДРР, также признали ее. Кроме 
того, важно отметить приверженность президента 
страны тщательному рассмотрению претензий.

В-третьих, я хотел бы затронуть шаги, пред-
принятые группой после инцидентов, произошед-
ших в апреле и мае, причем трагические события в 
квартале «ПК-5» в апреле привели к человеческим 
жертвами и несколько человек получили ранения.
Эти инциденты имели последствия для централь-
ной части страны — в Нделе и Кага-Бандоро, где 
вооруженные группы предприняли попытку соз-
дать коалицию с целью совместно совершить налет 
на Банги. Ввиду серьезности сложившейся ситуа-
ции в период с 15 мая по 1 июня группа провела 
активные консультации с вооруженными группами 
как в центральной части страны, так и в Банги с 
целью сплотить их вокруг Африканской инициати-
вы и убедить не поддаваться искушению взять курс 
на эскалацию и конфронтацию. Кроме того, чтобы 
восстановить в стране спокойствие и создать воз-
можности для диалога в качестве одного из спосо-
бов выхода из кризиса, группа вступила в контакты 
также с заинтересованными сторонами, руководи-
телями и теми, кто имеет влияние на преступную 
группировку, действующую в квартале «ПК-5», 
чтобы не допустить их объединения, распростране-
ния слухов и хаоса. Такие меры, наряду с доброй 
волей, проявляемой, в частности, представителями 
дипломатического корпуса и Многопрофильной 
комплексной миссией Организации Объединенных 
Наций по стабилизации в Центральноафриканской 
Республике (МИНУСКА), позволили восстановить 
относительное спокойствие, сохраняющееся с се-
редины мая. С тех пор группа старается активизи-
ровать и ускорить этот процесс, поскольку данные 
инциденты, а также международные мероприятия 
вызвали некоторое отставание от нашего ориенти-
ровочного графика организации диалога.

В-четвертых, что касается сроков подготовки 
к диалогу, то в настоящее время группа обдумы-
вает подготовительные мероприятия, в частности 
для организации и проведения диалога. Подготовка 
вооруженных групп к диалогу проводится посред-
ством организации для них семинаров-практику-
мов, чтобы обучить их основным навыкам ведения 
переговоров, особенно в плане мирных способов 
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урегулирования кризиса. В данный момент такие 
семинары уже проводятся. Что же касается подго-
товки к диалогу правительственной делегации, то 
я встречусь с ней завтра. Также проводится под-
готовка представителей гражданского общества к 
контролю за выполнением договоренности, которая 
будет достигнута по итогам диалога. Что касается 
встречи с бывшими президентами, то 8 июня был 
нанесен визит президенту Джотодиа в Котону, так-
же запланирован визит к президенту Бозизе. Плани-
руется также посетить некоторые страны Экономи-
ческого сообщества центральноафриканских госу-
дарств. Ранее мой брат г-н Парфе Онанга-Аньянга 
рассказал Совету Безопасности о субрегиональных 
последствиях кризиса.

Таким образом, диалог должен увенчаться успе-
хом, и переговоры, в принципе, должны привести к 
договоренности на основе консенсуса, охватываю-
щей обязанности всех сторон — и правительства, и 
вооруженных групп, — последствия для бюджета, 
график проведения соответствующих мероприятий 
и механизмы последующей деятельности. Прово-
димая подготовительная деятельность направлена 
на то, чтобы создать атмосферу, благоприятную 
для подготовки сторон к диалогу в условиях спо-
койствия, терпимости и уважительного отношения 
друг к другу для проведения мирного, плодотвор-
ного и высококачественного диалога. Торопиться 
сегодня бесполезно, если стороны пока морально не 
готовы к диалогу. Если мы начнем его немедленно, 
то рискуем зайти в тупик. Однако, полагаю, что с 
учетом подготовки вооруженных групп, все скла-
дывается хорошо. Считаю, что мы на правильном 
пути. К тому времени мы уже встретимся с воору-
женными группами, и как только будут завершены 
наши подготовительные мероприятия с правитель-
ством, сможем провести диалог.

В-пятых, что касается финансовых потребно-
стей: группа намерена завершить свою работу в 
ближайшие недели, то есть в кратчайшие возмож-
ные сроки, и провести диалог. Однако, несмотря на 
все усилия мобилизовать финансовые средства, мы 
испытываем их острую нехватку. Для проведения 
оставшихся мероприятий необходима сумма в раз-
мере 3 млн долл. США. Я хотел бы воспользоваться 
случаем, чтобы поблагодарить Соединенные Шта-
ты Америки, которые только что предоставили в 
фонд группы 500 тыс. долл. США. Участники за-
седания прекрасно понимают, что я рассчитываю и 

на других членов Совета Безопасности. Благодарю 
также Европейский союз, который по поручению 
группы организует семинары-практикумы. Благо-
дарю МИНУСКА и Специального представителя 
Онанга-Аньянгу, который прилагает неустанные 
усилия в поддержку нашей деятельности. Хотел бы 
поблагодарить также Фонд миростроительства и 
Программу развития Организации Объединенных 
Наций за оказываемую нам поддержку.

В заключение, чтобы не отнимать слишком 
много времени — мне отведено всего пять минут, 
— я хотел бы подчеркнуть Совету Безопасности, 
что неудача в этом деле недопустима. Единствен-
ный приемлемый вариант — успех диалога и вос-
становление мира для центральноафриканского 
народа. Поэтому значительная доля ответствен-
ности за поддержание и восстановление междуна-
родного мира и безопасности ложится на членов 
Совета Безопасности. Именно они должны принять 
конкретные и энергичные меры и решения в под-
держку действующих не местах международных 
субъектов, чтобы способствовать восстановлению 
мира — и ускорить этот процесс — для центрально-
африканского народа, который, подчеркиваю, убе-
дительно просит Совет сделать все возможное для 
того, чтобы просто обеспечить ему мир и свободу 
передвижения в его собственной стране.

Если члены Совета Безопасности активизируют 
свои усилия и окажут группе конкретную поддерж-
ку, то на следующем заседании, посвященном Цен-
тральноафриканской Республике, я буду искренне 
рад сообщить им, что диалог состоялся, что еди-
нодушная договоренность достигнута, что меха-
низмы для проведения последующей деятельности 
созданы, что мир — это больше не пустое слово, 
и что определены сроки проведения согласованных 
в договоренности мероприятий по ее осуществле-
нию. Я благодарю Совет Безопасности за внимание. 
Я хотел бы еще раз выразить свою признательность 
моему брату г-ну Онанга-Аньянге и Европейскому 
союзу за всю ту добрую волю, которую они проявля-
ют изо дня в день. Мы ежедневно сотрудничаем со 
всеми представленными здесь дипломатическими 
представительствами, поскольку сознаем, что мы 
все связаны с Центральноафриканской Республикой 
одной судьбой. Наша общая цель состоит в том, что-
бы помочь центральноафриканскому народу прео-
долеть кризис, который длится уже слишком долго.  
Заверяю членов Совета в том, что когда мы нахо-
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димся на местах, центральноафриканцы обраща-
ются к нам с единственной просьбой — обеспечить 
мир и свободу передвижения по территории их 
собственной страны, а также сделать все возмож-
ное для того, чтобы правительство и вооруженные 
группы достигли взаимопонимания и на их землю 
пришел мир. Я благодарю членов Совета и желаю 
им удачи и успехов в ходе этого заседания.

Председатель: Я благодарю г-на Небье за его 
брифинг.

Сейчас я предоставляю слово бригадному гене-
ралу Маю.

Бригадный генерал Маю (говорит по-
английски): Я признателен за оказанную мне честь 
и возможность выступить перед членами Совета 
Безопасности по вопросу о перестройке Централь-
ноафриканских вооруженных сил (ЦАВС) и об 
их оперативной и материально-технической под-
держке со стороны Многопрофильной комплексной 
миссии Организации Объединенных Наций по ста-
билизации в Центральноафриканской Республике 
(МИНУСКА). Миссия Европейского союза по под-
готовке армии Центральноафриканской Республи-
ки (МЕСП-ЦАР) вносит вклад в реформирование 
оборонного сектора в рамках реформы сектора без-
опасности, которая координируется МИНУСКА. В 
число задач нашей миссии входят оказание страте-
гических консультативных услуг, обучение и про-
фессиональная подготовка сотрудников Министер-
ства обороны и служащих Центральноафриканских 
вооруженных сил, а также оказание центрально-
африканским властям поддержки в модернизации 
ЦАВС, с тем чтобы они стали самодостаточными, 
надежными, подотчетными и этнически сбаланси-
рованными вооруженными силами, действующими 
под управлением демократических структур.

В настоящее время МЕСП-ЦАР завершает вы-
полнение своего первого двухлетнего мандата. Мы 
завершили воинскую подготовку, признав пригод-
ность почти 3000 солдат, в том числе трех пехот-
ных батальонов. Наш следующий двухлетний ман-
дат, в зависимости от решения государств-членов, 
позволит нам продолжить такую воинскую под-
готовку и расширить район деятельности Миссии, 
распространив ее на новый учебный центр в Буаре, 
а также оказывать поддержку силам внутренней 
безопасности. Мандат МЕСП-ЦАР предусматрива-
ет необходимость тесной координации нашей дея-

тельности с МИНУСКА, в том числе в нашей роли 
консультативного органа по вопросам обороны для 
реорганизации ЦАВС на всей территории стра-
ны. Все политические субъекты и международные 
партнеры согласны с необходимостью скорейшего 
восстановления государственной власти на всей 
территории страны в качестве главного фактора 
преодоления кризиса. Поэтому постепенная пере-
дислокация вооруженных сил, а также внутренних 
сил безопасности признается ключевым и срочно 
необходимым элементом, позволяющим восстано-
вить на всей территории страны работу государ-
ственных учреждений и служб, обеспечить сдер-
живание вооруженных групп и создать условия для 
примирения и мира.

Совету, вероятно, известно о том, что воору-
женные силы, подготовку которых провела МЕСП, 
при поддержке МИНУСКА уже начали разверты-
вание операций в Обо, Пауа, Сибуте и в последнее 
время в Бангассу. Несмотря на существенную огра-
ниченность материально-технического и такти-
ческого потенциала, все операции продолжаются. 
На прошлой неделе число военнослужащих ЦАВС, 
развернутых в Банги, достигло 638 человек. Ре-
зультаты их деятельности в ходе этих совместных 
операций получили положительную оценку как с 
оперативной точки зрения, так и по мнению непра-
вительственных организаций и общественности.

В настоящее время третьи государства во-
оружают и оснащают военнослужащих ЦАВС, 
обученных или признанных пригодными МЕСП. 
Мы должны сохранить динамику в процессе их 
развертывания и ввода в действие. В этой связи 
МИ НУ СКА остается одним из важнейших элемен-
тов процесса. Важно продолжать оказывать ЦАВС 
поддержку в совместном развертывании сил в рам-
ках ограниченных военных операций. Как отмеча-
ется в письме Генерального секретаря,

«важно отметить, что, если эти подразделения 
Центральноафриканских вооруженных сил и 
соответствующих подразделений полиции и 
жандармерии не будут получать оперативную 
и материально-техническую поддержку, 
о которой говорится выше, от МИНУСКА 
или в рамках двусторонних соглашений, 
это может существенно отразиться на их 
способности выполнять возложенные на них 
важнейшие задачи обеспечения безопасности 
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и на политическом процессе и перспективах 
стабилизации положения в стране» (S/2018/463, 
пункт 38).

Поэтому мы поддерживаем изложенные в пункте 
32 этого письма рекомендации, касающиеся 
оказания оперативной и материально-технической 
поддержки.

Вместе с тем важно учитывать ограничения 
текущего развертывания ЦАВС, обусловленные 
сложностью такой задачи, как управление много-
численными операциями на всей обширной терри-
тории Центральноафриканской Республики, с точ-
ки зрения материально-технического обеспечения 
и командования и контроля. Поэтому текущее раз-
вертывание войск должно считаться переходным 
этапом, дополняемым развертыванием гарнизонов, 
которое и является основной моделью для новых 
ЦАВС, как это установлено в национальном плане 
обороны. Гарнизонная модель развертывания по-
зволит ЦАВС в случае необходимости продолжать 
операции в обозначенных районах, способствуя тем 
самым спокойствию населения и обеспечению без-
опасной обстановки. Тем не менее развертывание 
гарнизонов потребует масштабных усилий, особен-
но в том, что касается инфраструктуры и обеспече-
ния устойчивого потенциала.

Первый шаг должен быть сделан в Буаре, кото-
рый является отправной точкой для проведения по-
следующих операций в западной части Централь-
ноафриканской Республики, позволяя тем самым 
обеспечивать контроль над регионом, имеющим 
важнейшее значение для экономики страны. Во-
еннослужащие в Буаре будут развернуты в соот-
ветствии с гарнизонной моделью, в рамках которой 
власти Центральноафриканской Республики пла-
нируют развернуть воинское формирование, соот-
ветствующее по численности батальону, и создать 
в тесной координации с МЕСП школу сержантского 
состава и учебный центр. Европейский союз твер-
до привержен поддержке этого плана и возьмет на 
себя обязанности по реализации основных инфра-
структурных проектов. Другие страны или между-
народные организации могли бы оказать поддерж-
ку в осуществлении аналогичных проектов в дру-
гих регионах Центральноафриканской Республики 
в соответствии с национальным планом обороны, 
подписанным президентом Туадерой.

И последнее, но не менее важное: я хотел бы об-
ратить внимание членов Совета на важность Афри-
канской инициативы по установлению мира и при-
мирению в Центральноафриканской Республике. 
Несмотря на прогресс, достигнутый в наращивании 
потенциала ЦАВС, кризис в Центральноафрикан-
ской Республике не будет урегулирован с помощью 
военной силы. Укрепление потенциала ЦАВС и их 
оперативное развертывание способствуют созда-
нию условий, благоприятных для процесса поли-
тических переговоров, ведущих к национальному 
примирению. В данном контексте важно упомя-
нуть, что для достижения мира в Центральноафри-
канской Республике абсолютно необходимы при-
верженность этому стран региона и осуществление 
процесса разоружения, демобилизации, реинтегра-
ции и репатриации.

В заключение хотелось бы отметить, что для 
передислокации военнослужащих ЦАВС крайне 
важное значение имеет поддержка со стороны МИ-
НУСКА. Таким образом планы правительства в 
отношении вооруженных сил страны, основанные 
на размещении в составе гарнизонов военнослужа-
щих, уже прошедших обучение или признанных 
пригодными МЕСП, возможно, удастся реализо-
вать, что позволит государству осуществлять свои 
полномочия и расширить территорию их приме-
нения. Национальное примирение является конеч-
ной целью, необходимой для создания условий для 
выхода МИНУСКА из Центральноафриканской 
Республики.

Председатель: Я благодарю бригадного генера-
ла Маю за его брифинг.

Сейчас я предоставляю слово тем членам Сове-
та, которые желают выступить с заявлениями.

Г-н Делаттр (Франция) (говорит по-французски): 
Я хотел бы искренне поблагодарить наших трех до-
кладчиков за их весьма содержательные заявления, 
в которых подчеркивается то внимание, которое 
Совет Безопасности должен и впредь уделять ситу-
ации в Центральноафриканской Республике.

Франция обеспокоена в связи с продолжающи-
мися актами насилия, совершаемыми вооружен-
ными группами в Банги и прилегающих к нему 
районах в отношении гражданского населения, ра-
ботников гуманитарных организаций и персонала 
Многопрофильной комплексной миссии Организа-
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ции Объединенных Наций по стабилизации в Цен-
тральноафриканской Республике (МИНУСКА). Мы 
обеспокоены также попытками подстрекательства 
к ненависти и насилию и использования религии в 
преступных целях. Мы будем и впредь вниматель-
но следить за развитием ситуации. В этой связи мы 
считаем крайне важным, чтобы Совет Безопасно-
сти и впредь демонстрировал полную поддержку 
усилий президента Туадеры и властей Централь-
ноафриканской Республики по содействию на-
циональному примирению и восстановлению го-
сударственной власти, которые имеют ключевое 
значение для успеха осуществляемого процесса. 
Кроме того, крайне важно продолжать призывать 
центральноафриканские власти к тому, чтобы они 
прилагали усилия для восстановления справедли-
вости, разоружения вооруженных групп и восста-
новления экономики страны. Какой бы тревожной 
ни была нынешняя ситуация, мы не должны упу-
скать из виду тот факт, что удалось добиться про-
гресса и урегулирование кризиса возможно.

Насилие, совершаемое вооруженными груп-
пами, продолжает дестабилизировать обстанов-
ку в стране. Оно сопровождается недопустимыми 
нарушениями прав человека и является причиной 
дальнейшего ухудшения гуманитарной ситуации. 
Поэтому крайне важно, чтобы все вооруженные 
группы в Банги и на остальной территории страны 
прекратили все усилия, направленные на дестаби-
лизацию обстановки в стране, поскольку они идут 
вразрез с обязательствами, взятыми в присутствии 
группы посредников Африканской инициативы по 
установлению мира и примирению в Центрально-
африканской Республике.

Послание Совета вооруженным группам долж-
но быть чрезвычайно убедительным. Они должны 
сложить оружие и незамедлительно продемонстри-
ровать безоговорочную приверженность мирному 
процессу. Они должны знать, что не останутся без-
наказанными за насилие, которое они совершают. 
Я хотел бы напомнить, что Совет Безопасности 
располагает инструментами для введения санкций 
в отношении тех, кто стремится подорвать ста-
бильность в Центральноафриканской Республике и 
несет ответственность за подстрекательство к на-
силию и нападения на гражданское население, ра-
ботников гуманитарных организаций или персонал 
МИНУСКА. В этой связи я хотел бы подчеркнуть 
настоятельную необходимость осуществления мас-

штабной «дорожной карты» в рамках африканской 
инициативы в целях достижения всеобъемлющего 
политического соглашения.

Сейчас, после двух поездок на места для встреч 
с вооруженными группами, жизненно важно про-
двигаться к началу прямых переговоров с прави-
тельством Центральноафриканской Республики и 
вооруженными группами в рамках всеохватного 
диалога с участием представителей других сегмен-
тов центральноафриканского общества, в частно-
сти, женщин, участие которых в мирном процессе 
имеет исключительно важное значение. В этой свя-
зи мы обращаемся к Африканскому союзу и всем 
государствам региона с призывом продолжать ока-
зывать поддержку на самом высоком уровне, с тем 
чтобы обеспечить успех последующих шагов по 
осуществлению «дорожной карты».

Все усилия по достижению мира и стабильно-
сти в Центральноафриканской Республике зависят 
также от восстановления государственной власти 
во всех административных и судебных сферах, а 
также в области безопасности. Поэтому как никогда 
важно продолжать оказывать поддержку в деле вос-
становления центральноафриканских сил обороны 
и безопасности. Мы обращаемся к нашим партне-
рам в Совете Безопасности с призывом поддержать 
идею о том, чтобы МИНУСКА оказывала помощь 
Центральноафриканским силам, прошедшим под-
готовку, предоставленную Миссией Европейского 
союза по подготовке армии Центральноафрикан-
ской Республики (МЕСП-ЦАР), в их последователь-
ной и контролируемой передислокации.

Это важное условие для восстановления го-
сударственной власти, от которого зависит все 
остальное. В ноябре прошлого года в резолюции 
2387 (2017) Совет просил Генерального секрета-
ря подготовить рекомендации по этому вопросу, и 
15  мая они были представлены. Сейчас нам над-
лежит подробно изучить эти рекомендации, с тем 
чтобы затем выполнять их. Я хотел бы воспользо-
ваться этой возможностью для того, чтобы отме-
тить отличную работу, проделанную МЕСП-ЦАР.

Я хотел бы завершить свое выступление, вновь 
подтвердив, что Франция в полной мере поддер-
живает МИНУСКА и Специального представи-
теля Генерального секретаря г-на Парфе Онангу-
Аньянгу, предпринимающих выдающиеся усилия. 
МИНУСКА работает в сложных условиях, однако 
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она играет незаменимую роль, будь то в защите 
гражданских лиц, поддержке процесса установле-
ния мира и примирения, содействии доставке гума-
нитарной помощи или поддержке восстановления 
Центральноафриканской Республики. К сожале-
нию, «голубые каски» платят высокую цену за свою 
приверженность делу; с начала этого года пятеро из 
них были убиты. Я хотел бы еще раз выразить при-
знательность им и всем странам, предоставляющим 
воинские и полицейские контингенты.

В этой связи, в то время как для усиления 
МИ НУСКА в Центральноафриканскую Республику 
прибывают новые контингенты, за которыми вско-
ре последуют другие, Франция подчеркивает важ-
ность использования этих дополнительных подкре-
плений, утвержденных в резолюции 2387 (2017), с 
тем чтобы расширить потенциал МИНУСКА в пла-
не мобильности и проведения маневров, особенно 
в целях защиты гражданских лиц. В этом смысле в 
связи с защитой гражданского населения Франция 
приветствует усилия МИНУСКА, направленные на 
повышение эффективности ее деятельности и про-
должение работы, уже ведущейся с предоставляю-
щими войска странами, в целях предотвращения 
случаев сексуальной эксплуатации и сексуальных 
надругательств и обеспечения того, чтобы они не 
оставались безнаказанными. Эти усилия необходи-
мо продолжать.

И наконец, Франция продолжает весьма внима-
тельно относится к вопросу о детях в вооруженных 
конфликтах в Центральноафриканской Республике 
и приветствует достигнутый МИНУСКА прогресс, 
прежде всего подписание 1 из 14 вооруженных 
групп плана действий, направленного на то, чтобы 
положить конец серьезным нарушениям в отноше-
нии детей, включая их вербовку и сексуальное на-
силие в их отношении, и освобождение нескольких 
тысяч детей-солдат с 2014 года.

В заключение своего выступления я хотел бы 
подтвердить важность того, чтобы Совет и между-
народное сообщество поддерживали свою мобили-
зованность и сохраняли единство в целях дости-
жения прочного мира в Центральноафриканской 
Республике. Поддержание мобилизованности и 
сохранение единства является одним из предвари-
тельных условий долговременного урегулирования 
кризиса, которого мы все вместе можем добиться.

Г-н Тенья (Перу) (говорит по-испански): Наша 
делегация приветствует проведение этого засе-
дания и благодарит Специального представителя 
Генерального секретаря, главу Многопрофильной 
комплексной миссии Организации Объединенных 
Наций по стабилизации в Центральноафрикан-
ской Республике (МИНУСКА) г-на Парфе Онангу-
Аньянгу за его брифинг. Мы также приветствуем 
участие г-на Бедьялизуна Муссы Небье и бригадно-
го генерала Эрминиу Теодору Маю.

Перу с обеспокоенностью отмечает, что усилия 
по восстановлению присутствия государства и по-
ощрению внутреннего примирения еще не привели 
к принятию адекватных мер реагирования в связи 
с серьезным ухудшением положения в плане без-
опасности на большей части территории страны и 
трагической гуманитарной ситуацией ее населе-
ния. На большей части территории страны люди 
живут в состоянии постоянного конфликта в ре-
зультате эскалации межэтнического насилия, рас-
ширения доступа к оружию и обострения борьбы за 
контроль над природными ресурсами, которая идет 
между вооруженными группами, а также поощре-
ния риторики, побуждающей к насилию, ненависти 
и стигматизации на религиозной почве. Это при-
водит к постоянным нападениям на гражданское 
население, сотрудников МИНУСКА и работников 
гуманитарных организаций, распространившимся 
и на столицу страны. В Центральноафриканской 
Республике на сегодня сложилась одна из наиболее 
опасных и трудных ситуаций.

В этой связи мы особо отмечаем важнейшее 
значение совместных усилий МИНУСКА и Евро-
пейского союза по подготовке центральноафри-
канских вооруженных сил и полиции, таких как 
проекты по разоружению, демобилизации и реин-
теграции бывших комбатантов и реформы сектора 
безопасности. Необходимо обеспечивать этим си-
лам необходимую оперативную и материально-тех-
ническую поддержку.

Сложные социально-экономические условия 
также способствуют нестабильности в стране. Поэ-
тому крайне важно, чтобы международное сообще-
ство поддержало усилия правительства, закреплен-
ные в Национальном плане восстановления и миро-
строительства и Рамочном соглашении о взаимных 
обязательствах. В частности, мы считаем, что край-
не важно обеспечить создание рабочих мест, осо-
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бенно для молодых людей, в целях предотвращения 
их вербовки в экстремистские группы. В этой свя-
зи мы подчеркиваем роль группы координаторов 
Африканской инициативы по установлению мира 
и примирению в Центральноафриканской Респу-
блике в поощрении диалога между вооруженными 
группами и гражданским обществом.

Необходимо также наладить взаимодействие 
между Организацией Объединенных Наций и со-
ответствующими региональными организациями 
и соседними странами с целью координации уси-
лий в поддержку политических процессов и борь-
бы с преступностью на границах. В этой связи мы 
приветствуем совместный визит г-на Жан-Пьера 
Лакруа и г-на Смаила Шерги в Центральноафри-
канскую Республику в апреле, и мы согласны с 
мнением Генерального секретаря о необходимости 
оживления работы двусторонних совместных ко-
миссий между Центральноафриканской Республи-
кой и Камеруном, Чадом и Суданом.

Эти усилия должны дополняться эффективной 
судебной системой, и именно поэтому мы признаем 
усилия властей Центральноафриканской Республи-
ки по введению в действие их судебных органов, 
прежде всего Специального уголовного суда и на-
циональной комиссии по правам человека, в целях 
обеспечения принятия решительных мер против 
различных видов злоупотреблений, в том числе 
случаев сексуального насилия и вовлечения детей 
в конфликт.

Перу хотела бы подчеркнуть важные функции, 
осуществляемые МИНУСКА в неблагоприятных и 
сложных условиях. Мы считаем, что ее оператив-
ный потенциал — как отметил ранее Специаль-
ный представитель Генерального секретаря и глава 
МИ НУСКА — должен быть усилен, и поэтому мы 
подчеркиваем необходимость обеспечения безопас-
ности «голубых касок» на местах. В этой связи мы с 
нетерпением ожидаем результатов стратегического 
обзора Миссии.

В заключение я хотел бы подчеркнуть важ-
ность проведения центральноафриканскими вла-
стями всеобъемлющего политического процесса 
с участием мужчин и женщин из различных со-
циальных, экономических, этнических и религи-
озных групп. Решение кризиса в Центральноаф-
риканской Республике можно найти только на ос-

нове диалога и национального примирения самих 
центральноафриканцев.

Г-н Ндонг Мба (Экваториальная Гвинея) (гово-
рит по-испански): Прежде всего наша делегация вы-
ражает благодарность и признательность г-ну Пар-
фе Онанге-Аньянге, Специальному представителю 
Генерального секретаря; Специальному представи-
телю Африканского союза по Центральноафрикан-
ской Республике г-ну Бедьялизуну Муссе Небье; и 
бригадному генералу Эрминиу Теодору Маю, Ко-
мандующему силами Миссии Европейского союза 
по подготовке армии Центральноафриканской Ре-
спублики, за их подробные брифинги о последних 
событиях в Центральноафриканской Республике и 
общей ситуации в стране.

Правительство Республики Экваториальная 
Гвинея обеспокоено возобновлением насилия и оже-
сточенностью, с которыми бывшая вооруженная 
группировка «Селека» и вооруженная группировка 
«антибалака» контролируют большую часть терри-
тории страны и совершают нападения на граждан-
ские и военные цели, в результате которых сотни 
людей погибли и многие получили ранения, прово-
дя свои операции в районе PK5 и в других частях 
страны. Эти вооруженные группы по-прежнему 
целенаправленно совершают нападения на гумани-
тарных работников и миротворцев Многопрофиль-
ной комплексной миссии Организации Объединен-
ных Наций по стабилизации в Центральноафрикан-
ской Республике (МИНУСКА) в Тагбаре, к северо-
востоку от Бамбари, что мы решительно осуждаем, 
выражая наши глубочайшие и самые искренние со-
болезнования обездоленным семьям, миротворцам 
и МИНУСКА. Эти продолжающиеся акты направ-
лены на то, чтобы помешать МИНУСКА выполнить 
свой мандат и свои международные обязательства. 
Мы считаем, что эти преднамеренные нападения 
на силы Организации Объединенных Наций по 
поддержанию мира являются абсолютно неприем-
лемыми, заслуживают осуждения и составляют во-
енные преступления и что лица, виновные в их со-
вершении, должны ответить за свои действия перед 
международным правосудием.

Мы считаем также, что правительство и нацио-
нальные власти братской нам Центральноафрикан-
ской Республики заслуживают решительной под-
держки на международном уровне в процессе осу-
ществления своих приоритетных задач, стратегий 



18-19062� 13/28

21/06/2018	 Положение в Центральноафриканской Республике	 S/PV.8291

и мероприятий в целях достижения и укрепления 
мира на основе всестороннего и эффективного уча-
стия всех политических и социальных субъектов, а 
также гражданского населения, независимо от эт-
нической принадлежности, пола, языка, религии, 
политических или иных взглядов. Чтобы добиться 
прогресса в этом процессе и достичь желаемых це-
лей, крайне необходимо учитывать социально-эко-
номические и культурные потребности всех слоев 
общества.

Республика Экваториальная Гвинея вновь при-
зывает все вооруженные группировки сложить ору-
жие и отказаться от любых форм насилия или де-
стабилизирующей деятельности, а также присоеди-
ниться к Африканской инициативе в целях мира и 
примирения в Центральноафриканская Республика, 
под эгидой которой на основе скоординированных 
усилий властей Центральноафриканской Республи-
ки, Африканского союза, Экономического сообще-
ства центральноафриканских государств (ЭСЦАГ), 
Международной конференции по району Великих 
озер и Общины Святого Эгидия и при поддержке 
ряда стран региона, а также прямой или косвенной 
поддержки международного сообщества была вы-
работана «дорожная карта», являющаяся главной 
основой для политического урегулирования в Цен-
тральноафриканской Республике.

С удовлетворением и оптимизмом рассматрива-
ем решение Экономического сообщества централь-
ноафриканских государств и Экономического сооб-
щества западноафриканских государств (ЭКОВАС), 
принятое в ходе совещания этих организаций в 
Ломе, провести в июле 2018 года совместную встре-
чу на высшем уровне по вопросам мира, безопасно-
сти и противодействия радикальным взглядам и во-
инствующему экстремизму. Кроме того, мы высоко 
оцениваем совместную поездку в Центральноафри-
канскую Республику Специального представителя 
Генерального секретаря по Центральной Африке 
и Генерального секретаря ЭСЦАГ, в ходе которой 
от имени Организацией Объединенных Наций и 
ЭСЦАГ они подтвердили поддержку Африканской 
инициативы по установлению мира и примире-
нию. В ходе своей встречи с президентом Туадера 
эти старшие должностные лица с удовлетворени-
ем отметили решение правительства Центрально-
африканской Республики возобновить работу со-
вместных комиссий в составе представителей Цен-
тральноафриканской Республики, Камеруна, Чада 

и Судана для обсуждения вопросов региональной 
безопасности.

В свое время Республика Экваториальная Гви-
нея поддержала продление до 15 ноября 2018 года 
мандата МИНУСКА. Мы приветствуем взаимодей-
ствие Специального представителя Генерального 
секретаря г-на Парфе Онанга-Аньянги с различны-
ми группами, МИНУСКА, национальными орга-
нами и другими заинтересованными сторонами и 
внимательно следим за этими все более важными 
усилиями, которые способствуют еще большему 
сближению различных действующих на террито-
рии страны субъектов в целях обеспечения более 
эффективной координации действий.

Мы приветствуем организацию подготовки ча-
стей центральноафриканских вооруженных сил, ко-
торые могли бы оказывать поддержку МИНУ СКА 
и тем самым способствовать укреплению государ-
ственной власти. В этой связи мы призываем устра-
нить препятствия на пути перевооружения Цен-
тральноафриканских вооруженных сил.

В заключение нашего выступления мы не мо-
жем не заострить внимание на ухудшении гумани-
тарной обстановки и ситуации с правами человека, 
что прямым образом сказывается на уязвимых ли-
цах, в частности женщинах и детях, и в результате 
чего все больше центральноафриканцев бегут в со-
седние страны, такие как Чад, Камерун и Демокра-
тическую Республику Конго.

Мы хотели бы завершить наше выступление, 
еще раз подчеркнув, что среди колоссальных за-
дач мандата МИНУСКА следует уделять особое 
внимание защите гражданских лиц и оказанию 
поддержки центральному правительству и его во-
оруженным силам, чтобы они могли взять под свой 
контроль территорию всей страны. Поэтому, как 
только что отметил Специальный посланник Ге-
нерального секретаря г-н Парфе Онанга-Аньянга, 
крайне необходимо оказывать МИНУСКА широ-
кую и решительную поддержку, чтобы она могла 
выполнять масштабную и очень сложную миссию, 
возложенную на нее Советом Безопасности.

Республика Экваториальная Гвинея вновь за-
являет о своей безоговорочной поддержке братской 
Центральноафриканской Республики в ее усилиях 
по преодолению насилия и стремлении добиться 
устойчивого мира на основе открытого диалога и 
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национального примирения. Мы поздравляем пра-
вительство Центральноафриканской Республики с 
медленным, но твердым прогрессом в деле установ-
ления власти центрального правительства на тер-
ритории всей страны.

Г-н Аллен (Соединенное Королевство) (говорит 
по-английски): В начале выступления позвольте мне 
поблагодарить за представленную информацию на-
ших докладчиков — Специального представите-
ля Генерального секретаря г-на Онанги-Аньянгу, 
Специального представителя Небье и бригадного 
генерала Маю — и поблагодарить этих должност-
ных лиц и их сотрудников за неустанные усилия 
в Центральноафриканской Республике. Мы знаем, 
насколько трудные и сложные задачи стоят перед 
ними, а также в сколь трудных и сложных условиях 
они работают.

Позвольте мне также воспользоваться этой воз-
можностью, чтобы от имени британского прави-
тельства выразить соболезнования семье миротвор-
ца, погибшего на прошлой неделе в Бамбари. Эта 
бессмысленная жертва, одна из трех за последние 
пять недель, иллюстрирует ухудшение положения 
в плане безопасности в Центральноафриканской 
Республике, что вызывает очень глубокую обеспо-
коенность Соединенного Королевства, равно как и 
других членов Совета Безопасности.

Районы, некогда считавшиеся относительно 
стабильными, в частности Бамбари и Банги, стали 
менее безопасными. Мы высоко оцениваем усилия 
Многопрофильной комплексной миссии Органи-
зации Объединенных Наций по стабилизации в 
Центральноафриканской Республике (МИНУСКА), 
которые она прилагает для прекращения насилия и 
выполнения своего мандата по защите гражданско-
го населения.

Сегодня, как отмечается в докладе Генерального 
секретаря (S/2018/611), четверть населения была вы-
нуждена покинуть свои дома в поисках безопасно-
сти. В настоящее время в Центральноафриканской 
Республике наблюдается рекордное за всю историю 
страны число внутренне перемещенных лиц. Более 
половины населения страны нуждается в гумани-
тарной помощи. У семидесяти процентов семей 
нет доступа к чистой воде, а у 80 процентов семей 
нет доступа к уборным. Несмотря на это, гумани-
тарный призыв был обеспечен средствами лишь на 
20 процентов. За истекший период 2018 года Соеди-

ненное Королевство выделило 9 млн долл. США, и 
мы призываем все государства-члены отреагиро-
вать на этот призыв.

Мы призываем все вооруженные группировки в 
Банги и на остальной территории страны незамед-
лительно прекратить насилие во всех его формах, 
но при этом мы также настоятельно призываем по-
литических, религиозных и местных лидеров пре-
кратить подстрекательство к насилию на религи-
озной и этнической почве. За последние несколько 
месяцев мы стали свидетелями трагических по-
следствий таких призывов к насилию. Лица, за-
нимающие руководящие должности, несут особую 
ответственность за свои слова. Власти и междуна-
родное сообщество должно привлечь к ответствен-
ности тех, кто причастен к нападениям, случаям 
нарушения норм международного гуманитарного 
права и ущемления и нарушения прав человека. 
Мы должны направить четкий сигнал о том, что 
такое поведение является неприемлемым и что оно 
повлечет за собой последствия по мере укрепления 
национальной судебной системы и приближения — 
с принятием новых правовых рамок и назначением 
сотрудников судебной полиции — момента начала 
функционирования Специального уголовного суда.

Мы приветствуем прогресс в деле установле-
ния власти государства на территории всех райо-
нов страны, в том числе посредством недавнего 
проведения перераспределения гражданских слу-
жащих и работников судебных органов, и мы при-
знаем реальные трудности на этом пути. Важным 
шагом в этом направлении является развертывание 
подразделений Центральноафриканских вооружен-
ных сил, обученных Миссией Европейского союза 
по подготовке армии (МЕСП) в Центральноафри-
канской Республике. Мы высоко оцениваем усилия 
МЕСП по содействию восстановлению скоордини-
рованных и хорошо подготовленных националь-
ных сил безопасности. Это чрезвычайно важно не 
только для мира и безопасности в краткосрочной 
перспективе; использование хорошо обученных 
сил, личный состав которых уважает права чело-
века, будет способствовать установлению отноше-
ний доверия между гражданами и правительством 
Центральноафриканской Республики и тем самым 
поможет восстановить социальную структуру, се-
рьезно пострадавшую в результате конфликта.
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Как мы уже не раз говорили об этом в Совете, 
инклюзивный политический мирный процесс — 
это наилучший способ удовлетворить претензии 
всех сторон и обеспечить прочный мир и безопас-
ность. Мы приветствуем и поддерживаем лидер-
ство Африканского союза (АС) в этом вопросе и 
Африканскую инициативу по установлению мира и 
примирению. Поездка для оценки претензий воору-
женных групп была правильным шагом. Авторитет 
Африканского союза в регионе позволяет ему кон-
структивно взаимодействовать со всеми группами, 
и мы настоятельно призываем АС продолжить эту 
полезную работу. Нам нужно подумать о том, как 
мы, члены Совета Безопасности и международное 
сообщество, можем помочь Африканскому союзу в 
продвижении этой мирной инициативы. Соединен-
ное Королевство открыто для предложений Афри-
канского союза, как сделать поддержку Совета и 
международного сообщества более эффективной, и 
мы с нетерпением ожидаем предстоящего интерак-
тивного диалога.

Г-жа Шульгин-Ниони (Швеция) (говорит по-
английски): Позвольте мне также поблагодарить на-
ших трех докладчиков за их содержательные и по-
лезные брифинги.

Прежде всего, я хотела бы еще раз выразить 
полную поддержку Многопрофильной комплекс-
ной миссии Организации Объединенных Наций по 
стабилизации в Центральноафриканской Республи-
ке (МИНУСКА), которой приходится действовать 
во все более трудных условиях. После февраля в 
результате ухудшения безопасности погибли че-
тыре миротворца. Мы выражаем наши глубокие 
соболезнования семьям погибших. Крайне важно, 
чтобы нападения на миротворцев были расследова-
ны, а виновные привлечены к ответственности. По-
этому мы высоко оцениваем сотрудничество пра-
вительства Центральноафриканской Республики в 
привлечении к ответственности за эти нападения.

Учитывая незначительность успехов, которые 
были достигнутых за последние два года, нас не 
может не беспокоить ухудшение условий безопас-
ности в последние месяцы. Они отмечены непре-
кращающимся насилием со стороны вооруженных 
групп, в том числе в Банги, и мы решительно осуж-
даем нападения на мирных жителей, гуманитарных 
работников и миротворцев. Не менее глубокое бес-
покойство вызывает и эрозия доверия в отношениях 

между общинами, а также межрелигиозные распри, 
ведущие к расколу общества и разжиганию религи-
озной и этнической ненависти. Попытки вооружен-
ных групп — не в последнюю очередь Народного 
фронта за возрождение Центральноафриканской 
Республики — и различных политических субъек-
тов посеять разногласия и рознь в политических це-
лях являются безответственными и вселяют трево-
гу. Кроме того, нас беспокоит большое количество 
фиксируемых случаев нарушения прав человека и 
норм международного гуманитарного права. Безна-
казанность за акты насилия, в том числе сексуаль-
ного и гендерного насилия, которому подвергаются 
мирные жители, недопустима. Сейчас как никогда 
необходимо обеспечить сильное национальное ру-
ководство и информационное взаимодействие. Мы 
по-прежнему поддерживаем правительство в его 
усилиях добиться национального единства. Пра-
вительству, парламенту и вооруженным группам 
необходимо продемонстрировать готовность к на-
циональному примирению и диалогу.

Мы решительно поддерживаем Африканскую 
инициативу по установлению мира и примирению 
в Центральноафриканской Республике и привет-
ствуем завершение второго раунда консультаций. 
Мы надеемся, что продвижение этой инициативы 
будет и впредь одним из главных приоритетов Аф-
риканского союза. При этом он должен будет за-
действовать весь свой посреднический потенциал 
и при активной помощи со стороны Организации 
Объединенных Наций обеспечить осуществление 
Либревильской «дорожной карты».

Мы призываем страны региона активизировать 
скоординированные усилия в поддержку стремле-
ния правительства Центральноафриканской Респу-
блики обеспечить мир и стабильность. Эти усилия 
включают поддержку Африканской инициативы, 
а также решение таких трансграничных проблем, 
как насилие, связанное с сезонным перегоном ско-
та. Меры правительства по возобновлению работы 
двусторонних совместных комиссий с участием в 
ней нескольких сопредельных стран являются кон-
структивным шагом в этом направлении. Инклю-
зивный мир — это прочный и устойчивый мир. 
Чрезвычайно важно, чтобы помимо вооруженных 
группировок в политическом процессе участвова-
ли все слои общества — и не в последнюю очередь 
женщины и молодежь. Параллельно с политиче-
ским процессом необходимо активизировать уси-
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лия по национальному примирению и созданию 
системы правосудия переходного периода, чтобы 
заложить основу для устойчивого мира и стабиль-
ности. Тяжелая гуманитарная ситуация в стране 
усугубляется столкновениями между вооружен-
ными группами и нападениями на мирных жите-
лей. Мы настоятельно призываем все вооруженные 
группы принять полноценное участие в диалоге и 
прекратить насилие во всех его формах. Необходи-
мо активизировать работу по удовлетворению на-
сущных потребностей более чем половины жителей 
страны, которые сегодня нуждаются в гуманитар-
ной помощи.

Мы приветствуем майское письмо Генерально-
го секретаря (S/2018/463) с рекомендациями в адрес 
МИНУСКА относительно того, какую поддержку 
она могла бы оказать в постепенном развертыва-
нии подразделений вооруженных сил Центрально-
африканской Республики, личный состав которых 
прошел подготовку или сертификацию в Миссии 
Европейского союза по подготовке. Необходимо на-
ладить сотрудничество между Организацией Объ-
единенных Наций и Миссией ЕС по подготовке, 
особенно если мы хотим, чтобы МИНУСКА оказы-
вала вооруженным силам Центральноафриканской 
Республики более широкую помощь в части плани-
рования и технических вопросов. Центральноафри-
канские власти должны позаботиться о том, чтобы 
личный состав вооруженных сил Центральноафри-
канской Республики был этнически разнородным, 
географически сбалансированным и ресурсообе-
спеченным, а также полностью соблюдал законы 
и права человека. Кроме того, развертывание во-
оруженных сил — это лишь первый шаг по пути 
восстановления государственной власти на всей 
территории страны. В соответствии с Националь-
ной стратегией восстановления государственной 
власти за ним должны последовать другие шаги, 
направленные на обеспечение граждан базовыми 
услугами. Для этого потребуется постоянная под-
держка со стороны международного сообщества, 
но прежде всего политическая воля правительства 
Центральноафриканской Республики к возложению 
на себя ответственности за судьбу страны.

Г-жа Грегуар ван Харен (Нидерланды) (гово-
рит по-французски): Я благодарю трех наших до-
кладчиков за ясность их выступлений на утреннем 
заседании. Я считаю, что они наглядно продемон-
стрировали, как Организация Объединенных На-

ций, Африканский союз и Европейский союз со-
вместно работают над достижением мира в Цен-
тральноафриканской Республике. Я хотела бы так-
же поблагодарить их сотрудников, которые отдают 
все свои силы и всю свою энергию делу достижения 
прочного мира.

Я присоединяюсь к другим делегациям в вы-
ражении соболезнований семьям и правительствам 
погибших «голубых касок» в составе Многопро-
фильной комплексной миссии Организации Объ-
единенных Наций по стабилизации в Централь-
ноафриканской Республике (МИНУСКА). Я хочу 
сказать, что сегодня их работа востребована, как 
никогда. Королевство Нидерландов обеспокоено 
эскалацией межобщинного насилия и нападени-
ями на мирных жителей, персонал МИНУСКА и 
гуманитарных работников и решительно осужда-
ет эти нападения. Сегодня я остановлюсь на трех 
аспектах реагирования на кризис: это, во-первых, 
необходимость активизировать нашу поддержку 
Африканской инициативы по установлению мира и 
примирению, во-вторых необходимость защищать 
гражданское население и положить конец подстре-
кательству к насилию и, в-третьих, необходимость 
передислоцировать вооруженные силы Централь-
ноафриканской Республики.

Мое первое замечание касается мирного про-
цесса, который осуществляется в рамках Афри-
канской инициативы. Нидерланды приветствует 
работу г-на Неби и группы посредников и, в част-
ности, организацию консультаций с вооруженными 
группами. Однако мирный процесс тормозится из-
за роста насилия. Мы решительно осуждаем такие 
акты и призываем вооруженные группы сложить 
оружие. Для того чтобы в Центральной Африке мог 
начаться инклюзивный диалог, необходимо повы-
сить уровень безопасности ее населения. Мы при-
зываем Африканский союз и МИНУСКА и впредь 
действовать в тесном сотрудничестве друг с другом 
и взаимно дополнять усилия друг друга. Мы при-
ветствуем усилия МИНУСКА, направленные на до-
стижение договоренностей на местах и поддержку 
местных мирных инициатив. Кроме того, Нидер-
ланды приветствует инициативу президента Туаде-
ры возобновить работу трех двусторонних совмест-
ных комиссий с участием Центральноафриканской 
Республики и Камеруна, Чада и Судана. Мы при-
зываем страны региона взять на себя конструктив-
ное обязательство активно устранять трансгранич-



18-19062� 17/28

21/06/2018	 Положение в Центральноафриканской Республике	 S/PV.8291

ные причины конфликта в Центральноафриканской 
Республике.

Во-вторых, я хочу подчеркнуть настоятельную 
необходимость защиты гражданского населения. 
Оно по-прежнему является главным объектом на-
силия. Защита гражданского населения должна 
оставаться главным приоритетом МИНУСКА. Мы 
призываем Миссию продолжить усилия по укре-
плению ее механизмов раннего предупреждения, 
однако одних этих усилий будет недостаточно, что-
бы противостоять угрозе ненавистнической рито-
рики, опасной для мира в Центральноафриканской 
Республике. Правительство Нидерландов призы-
вает центральноафриканское руководство, а так-
же политических и религиозных лидеров принять 
меры для прекращения подстрекательства к наси-
лию. Мы приветствуем недавнее заявление Высо-
кого совета по вопросам коммуникации и надеем-
ся, что его канцелярия приступит к работе в самое 
ближайшее время.

Не бывает мира без правосудия. В этой связи 
высокой оценки заслуживает прогресс в работе 
Специального уголовного суда, в частности приня-
тие правил процедуры и доказывания.

Мое третье замечание касается важности укре-
пления органов государственной власти, так как 
это необходимо для достижения прочного урегули-
рования. Королевство Нидерландов приветствует 
тот факт, что Миссия Европейского союза по подго-
товке армии Центральноафриканской Республики 
(МЕСП) вносит свой вклад в обучение вооружен-
ных сил этой страны. При этом мы отмечаем необ-
ходимость усиления поддержки в передислокации 
обученного МЕСП личного состава. Мы привет-
ствуем недавнее письмо Генерального секретаря с 
описанием условий, на которых МИНУСКА могла 
бы сыграть свою роль в этом плане (S/2018/463). Мы 
считаем, что в нынешних обстоятельствах для Со-
вета крайне важно как можно скорее принять реше-
ние по этому вопросу. Мы призываем всех между-
народных партнеров, задействованных в передис-
локации сил безопасности, повысить уровень коор-
динацию своих усилий.

Как и Генеральный секретарь, мы обеспоко-
ены ростом масштабов межобщинного насилия. 
Несколько недель назад одна молодая центрально-
африканка, активный борец за мир в своей стране, 
рассказала нам о том, какие угрозы она каждый 

день получает в свой адрес в социальных сетях. Ни-
кто не должен опасаться за свою жизнь из-за свое-
го этнического происхождения или вероисповеда-
ния. Мы должны предотвратить эскалацию этого 
конфликта.

В заключение я хотела бы еще раз поблагода-
рить Специального представителя г-на Онанга-
Аньянгу за его важную работу и за руководство 
этой работой.

Г-н Джедже (Кот-д’Ивуар) (говорит по-
французски): Прежде всего, я хотел бы поблагода-
рить г-на Парфе Онанга-Аньянгу за его прекрасный 
брифинг, а г-на Бедиализуна Муссу Небье и бригад-
ного генерала Эрминио Теодора Маю за их содер-
жательные выступления.

Наша делегация приветствует прогресс, до-
стигнутый в восстановлении государственной вла-
сти по всей стране, в частности создание на боль-
шей части ее территории префектур и судебных 
органов и укомплектование более чем на 50 процен-
тов штатов гражданских служащих, а также улуч-
шение работы социальных органов. Вместе с тем 
обстановка в плане безопасности и гуманитарная 
ситуация по-прежнему вызывают озабоченность, 
несмотря на похвальные усилия правительства и 
международного сообщества. Всплеск подстрека-
тельской риторики, продолжающиеся межобщин-
ные конфликты и нападения вооруженных групп 
на Многопрофильную комплексную миссию Орга-
низации Объединенных Наций по стабилизации в 
Центральноафриканской Республике (МИНУСКА) 
и на работников гуманитарных организаций не мо-
гут не вызвать озабоченности. Кот-д’Ивуар осужда-
ет эти действия и как Председатель санкционного 
комитета по Центральноафриканской Республике 
напоминает о том, что, согласно соответствующим 
положениям резолюции 2399 (2018), разжигание не-
нависти и подстрекательство к насилию, а также 
нападения на гражданских лиц, военнослужащих 
МИНУСКА и гуманитарный персонал являются 
критериями для включения в санкционный пере-
чень. Наша страна призывает к строгому соблюде-
нию соответствующих положений резолюции 2399 
(2018) и к поиску путей мирного урегулирования 
кризиса в рамках Африканской инициативы по 
установлению мира и примирению в Центрально-
африканской Республике.
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В политическом процессе исключительно важ-
ное значение имеет соблюдение принципа нацио-
нальной ответственности и открытости, поэтому, 
приветствуя местные инициативы по достижению 
мира и примирения, наша делегация также высту-
пает за активное участие общественных организа-
ций, этнических и религиозных общин, женщин и 
молодежи в нынешнем политическом диалоге.

Кот-д’Ивуар поддерживает усилия правитель-
ства Центральноафриканской Республики и высоко 
оценивает руководящую роль президента Туадеры, 
который выступает за проведение диалога и кон-
сультаций как в самой Центральноафриканской Ре-
спублике, так и с соседними государствами с целью 
создания условий для национального примирения 
и реального продвижения сторон по пути установ-
ления в стране прочного мира. В этой связи наша 
страна с удовлетворением отмечает усилия прави-
тельства по возобновлению работы двусторонних 
комиссий с Чадом, Камеруном и Суданом над уре-
гулированием трансграничных проблем в области 
безопасности.

В условиях отсутствия безопасности и стабиль-
ности объединение усилий имеет важнейшее зна-
чение. В этой связи наша делегация приветствует 
проведение совместных операций МИНУСКА и 
Центральноафриканских вооруженных сил, бла-
годаря которым, как об этом говорится в докладе 
Генерального секретаря (S/2018/611), удалось значи-
тельно сократить в ряде регионов число нападений 
на гражданских лиц и столкновений между воору-
женными группами. Поэтому наша страна поддер-
живает призыв к Совету Безопасности Генераль-
ного секретарем от 15 мая 2018 года (S/2018/463) 
усилить поддержку МИНУСКА в организации по-
степенной и контролируемой передислокации Цен-
тральноафриканских вооруженных сил, прошед-
ших подготовку или сертификацию в Учебной мис-
сии Европейского союза в Центральноафриканской 
Республике (МЕСП). Кот-д’Ивуар также призывает 
сообщество доноров поддержать усилия, которые 
правительство Центральноафриканской Респу-
блики прилагает в рамках совместной пятилетней 
концепции оперативного и рассчитанного на дли-
тельную перспективу развертывания сил обороны 
и внутренней безопасности, которая была принята 
в 2018 году при поддержке МИНУСКА и в коорди-
нации с МЕСП.

Наша делегация хотела бы подчеркнуть важ-
ность ответственного подхода в поиску путей 
прочного урегулирования центральноафриканско-
го кризиса, который негативно сказывается на си-
туации во всем субрегионе. В этой связи мы при-
ветствуем усилия правительства, направленные на 
обеспечение функционирования комиссии по уста-
новлению истины, правосудию, возмещению и при-
мирению. Мы также приветствуем принятие 29 мая 
закона, позволяющего Специальному уголовному 
суду приступить к работе и начать расследование 
военных преступлений и преступлений против че-
ловечности, совершенных в Центральноафрикан-
ской Республике с 2003 года.

В заключение Кот-д’Ивуар хотел бы вновь 
заявить о своей поддержке МИНУСКА. Мы по-
прежнему убеждены в том, что осуществление 
центральноафриканскими сторонами Африканской 
инициативы по установлению мира и примирению 
при поддержке международного сообщества явля-
ется надлежащим и правильным путем выхода из 
кризиса.

Г-н Коэн (Соединенные Штаты Америки) (го-
ворит по-английски): Я благодарю Специального 
представителя Генерального секретаря г-на Парфе 
Онанга-Аньянгу, Специального представителя г-на 
Небье и Командующего Маю за их подробные бри-
финги на сегодняшнем утреннем заседании.

Соединенные Штаты выражают глубочайшие 
соболезнования в связи с гибелью танзанийского 
миротворца 3 июня и бурундийского миротворца 
10 июня. Мы также выражаем надежду на скорей-
шее выздоровление всех, кто получил ранения в 
ходе последних атак.

Общей задачей международного сообщества 
должно быть достижение политического урегули-
рования с целью обеспечения прочного мира и вос-
становления в Центральноафриканской Республи-
ке. Нам нужно всем вместе работать над наращива-
нием конструктивного прогресса там, где он имеет 
место, и давать отпор деструктивным силам, кото-
рые стремятся дестабилизировать страну в своих 
собственных интересах. Мы по-прежнему поддер-
живаем президента Туадере и его правительство в 
их усилиях. Президент Туадера по-прежнему стре-
мится к миру, справедливости, недопущению без-
наказанности и предупреждению новых преступле-
ний, и мы рады тому, что Специальный уголовный 
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суд для Центральноафриканской Республики уже 
приступил к работе и готов начать преследование 
преступников.

Разумной отправной точкой для обсуждения и 
заключения сторонами мирного соглашения явля-
ется мирная инициатива Африканского союза. Со-
единенные Штаты поддерживают эту инициативу 
и считают, что Африканскому союзу (АС) следует 
начать переговоры со сторонами конфликта и взять 
на себя роль посредника между ними. Мы хотим 
наполнить этот процесс новым содержанием и счи-
таем, что Организации Объединенных Наций тоже 
нужно активизировать свое участие в нем. Необ-
ходимо провести конференцию с участием членов 
международного сообщества для выработки общей 
стратегии поддержки мирного процесса и работы 
АС. Мы хотели бы помочь в продвижения мирных 
переговоров. Без проведения конструктивного мир-
ного процесса при поддержке международного со-
общества у Центральноафриканской Республики не 
будет никаких перспектив.

Мы признательны Многопрофильной ком-
плексной миссии Организации Объединенных На-
ций по стабилизации в Центральноафриканской 
Республике (МИНУСКА) за ее усилия, которые она 
прилагает на местах для достижения примирения, 
и подчеркиваем необходимость координации этих 
усилий с другими аналогичными мирными ини-
циативами организаций гражданского общества с 
целью обеспечения скоординированного многосто-
роннего подхода к миростроительству в Централь-
ноафриканской Республике. Мы настоятельно при-
зываем МИНУСКА тесно взаимодействовать с Аф-
риканским союзом в продвижении этих процессов.

Поддержка Центральноафриканских воору-
женных сил со стороны МИНУСКА имеет важное 
значение, и мы продолжаем концентрироваться на 
укреплении государственной власти в Централь-
ноафриканской Республике. Распространение госу-
дарственной власти должно и впредь тесно увязы-
ваться с эффективной реформой сектора безопасно-
сти и программами разоружения и демобилизации.

МИНУСКА является наглядным примером эф-
фективного и инициативного миротворчества, но 
ей приходится работать на пределе своих возмож-
ностей, чтобы полностью справиться с поставлен-
ными перед ней задачами. Условия, в которых дей-
ствует МИНУСКА, являются очень сложными. Мы 

надеемся, что предстоящий стратегический обзор 
даст возможность объективно оценить проблемы, 
с которыми сталкивается Миссия. Мы не сможем 
улучшить работу МИНУСКА без глубокого ана-
лиза политической обстановки и ситуации в плане 
безопасности, сложившейся в Центральноафрикан-
ской Республике, и без обсуждения возможных пу-
тей достижения МИНУСКА своих целей.

Мы еще раз благодарим Специального пред-
ставителя Генерального секретаря, Специального 
представителя Африканского союза и Командую-
щего Силами, а также всех мужчин и женщин в со-
ставе МИНУСКА за их службу.

Г-н аль-Мунайех (Кувейт) (говорит по-
арабски): Я хотел бы приветствовать нашего нового 
коллегу представителя Соединенные Штаты Аме-
рики. Мы желаем ему всяческих успехов и надеемся 
на тесное сотрудничество с ним.

Прежде всего, я хотел бы поблагодарить Спе-
циального представителя Генерального секретаря 
по Центральноафриканской Республике и главу 
Многопрофильной комплексной миссии Органи-
зации Объединенных Наций по стабилизации в 
Центральноафриканской Республике (МИНУСКА) 
г-на Парфе Онангу-Аньянгу, Специального пред-
ставителя Африканского союза в Центральноафри-
канской Республике г-ну Бедиализуна Мусу Небье 
и Командующего Силами Миссии Европейского со-
юза по подготовке армии Центральноафриканской 
Республики бригадного генерала Эрминио Теодоро 
Маю за важную новую информацию, которой они 
поделились с членами Совета Безопасности.

Я хотел бы сосредоточиться в своем сегодняш-
нем выступлении на трех моментах.

Во-первых, что касается безопасности, то наше 
сегодняшнее заседание проходит на фоне неста-
бильной и небезопасной ситуации в Центральноаф-
риканской Республике, которая сохраняется там вот 
уже пятый год подряд. Начиная с апреля ситуация 
с безопасностью стала быстро ухудшаться вызыва-
ющим глубокую обеспокоенность образом вслед-
ствие эскалации насилия между вооруженными 
группами и сторонами конфликта. Вновь раздают-
ся провокационные заявления и вновь усиливают-
ся попытки разжигания ненависти, а также звучат 
призывы, возбуждающие религиозную и межэтни-
ческую вражду. Мы обеспокоены периодическими 
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вспышками насилия и нападениями, совершаемы-
ми экстремистскими вооруженными группировка-
ми и бандами, которые избирают в качестве объек-
тов своих нападений районы, заселенные преиму-
щественно мусульманами, а также мусульманских 
религиозных деятелей и культовые сооружения и 
которые поджигают мечети. Мы самым решитель-
ным образом осуждаем все нападения на людей или 
на святые для них места, мотивированные религи-
озными убеждениями, и все акты насилия и убий-
ства на почве радикализма. Мы призываем власти 
Центральноафриканской Республики удвоить свои 
усилия для того, чтобы прекратить эти действия 
и повысить уровень осведомленности всех слоев 
населения, а также положить конец попыткам раз-
жигания ненависти и создать благоприятные усло-
вия для сосуществования представителей разных 
конфессий.

На этом фоне ситуация в Центральноафрикан-
ской Республике продолжает ухудшатся, что не 
может не вызывать сожаления у всех нас. Объекта-
ми для нападения становятся даже гуманитарный 
персонал и миротворцы МИНУСКА, что уже при-
вело к гибели ряда сотрудников Миссии и к ране-
нию многих других сотрудников. Эти нападения 
вызывают у нас озабоченность и требуют от нас 
сосредоточить внимание на угрозах безопасности 
в Центральноафриканской Республике и поддер-
жать президента Туадеру и его правительство в их 
усилиях по восстановлению контроля правитель-
ственных войск за безопасность в стране. Мы са-
мым решительным образом осуждаем регулярные 
вооруженные нападения и призываем положить им 
конец. Мы вновь заявляем о нашей поддержке всех 
заявлений Генерального секретаря Организации 
Объединенных Наций, а также заявлений для пе-
чати Совета Безопасности в связи с нападениями, 
имевшими место в последние месяцы, поскольку 
эти нападения на миротворцев могут квалифици-
роваться как военные преступления и нарушения 
норм международного гуманитарного права.

Мы призываем правительство Центральноаф-
риканской Республики провести расследование по 
факту этих нападений и привлечь виновных к от-
ветственности. Мы вновь заявляем о нашей под-
держке Специального представителя Генерального 
секретаря Парфе Онанги-Аньянги и МИНУСКА в 
их усилиях по оказанию помощи правительству и 

народу Центральноафриканской Республики в до-
стижении прочного мира и стабильности.

Во-вторых, что касается гуманитарной ситу-
ации, то мы следим за сообщениями международ-
ных организаций, касающимися гуманитарной 
ситуации в Центральноафриканской Республике, 
принимаем к сведению информацию, содержащу-
юся в последнем докладе Генерального секретаря 
от 18 июня (S/2018/611), и сожалеем о том, что гу-
манитарная ситуация остается критической и что 
практически половина населения страны остро 
нуждается в безотлагательной гуманитарной по-
мощи. Вследствие этого Центральноафриканская 
Республика сегодня входит в число стран, наиболее 
сильно нуждающихся в гуманитарной помощи, и 
половину из тех, кто в ней нуждается, составляют 
дети. В результате ухудшения гуманитарной ситуа-
ции каждый четвертый житель страны в настоящее 
время сталкивается с крайне критической ситуаци-
ей. Это порождает тревогу и страх.

В-третьих, необходимо наладить сотрудни-
чество между различными соответствующими 
организациями и подразделениями Организации 
Объединенных Наций, в том числе укрепить коор-
динацию и сотрудничество между Африканским 
союзом, Европейским союзом и МИНУСКА и Реги-
ональным отделением Организации Объединенных 
Наций для Центральной Африки и Экономическим 
сообществом центральноафриканских государств 
для обеспечения безопасности и стабильности в 
Центральноафриканской Республике. Вместе с тем 
хотели бы вновь обратить внимание на важность 
активизации сотрудничества между Организаци-
ей Объединенных Наций и Африканским союзом, 
чтобы придать новый импульс Африканской ини-
циативе по установлению мира и примирению в 
Центральноафриканской Республике и достичь 
ощутимых результатов, чтобы в конечном итоге 
стабилизировать ситуацию в области безопасности 
и сократить масштабы насилия в стране.

В заключение я хотел бы вновь выразить нашу 
признательность Специальному представителю 
Генерального секретаря Парфе Онанге-Аньянге и 
персоналу МИНУСКА за их решительные усилия, 
направленные на то, чтобы помочь восстановить 
стабильность, несмотря на отсутствие безопасно-
сти в стране Мы надеемся, что эти усилия увенча-
ются успехом и помогут обеспечить безопасность 
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и стабильность, что отвечало бы интересам народа 
Центральноафриканской Республики.

Г-н Инчаусте Хордан (Многонациональное Го-
сударство Боливия) (говорит по-испански): Мы хо-
тели бы выразить нашу признательность Специаль-
ному представителю Генерального секретаря Пар-
фе Онанги-Аньянги, Специальному представителю 
Африканского союза в Центральноафриканской Ре-
спублике г-ну Бедиализуна Мусы Небье и Коман-
дующему Силами Миссии Европейского союза по 
подготовке армии Центральноафриканской Респу-
блики бригадному генералу Эрминио Теодоро Маю 
за их брифинги и заверить их в нашей полной под-
держке в реализации деликатных и сложных задач, 
которые они выполняют.

Атмосфера насилия и отсутствия безопасности, 
созданная присутствием вооруженных группи-
ровок в Центральноафриканской Республике, по-
прежнему подрывает похвальные усилия и успехи, 
достигнутые правительством, в том числе в сфе-
рах защиты гражданского населения, укрепления 
органов государственной власти, развития межуч-
режденческого сотрудничества и подготовки Цен-
тральноафриканских вооруженных сил. Ни одно из 
этих достижений не должно игнорироваться.

Центральноафриканская Республика вместе со 
своими региональными и субрегиональными пар-
тнерами при поддержке со стороны международ-
ного сообщества должна продолжать работать в 
едином ключе, с тем чтобы выйти на долгосрочные 
решения, которые помогут стабилизировать поло-
жение в стране и которые приведут к достижению 
прочного и устойчивого мира.

Мы приветствуем и поддерживаем проведение 
группой координаторов Африканской инициативы 
по установлению мира и примирению в Централь-
ноафриканской Республике раунда консультаций с 
14 вооруженными группировками. Это способство-
вало развитию диалога и устранению коренных 
причин нестабильности и вооруженного насилия 
в стране. Мы призываем все вооруженные группи-
ровки взять на себя обязательство окончательно и 
бесповоротно провести процесс разоружения, де-
мобилизации и реинтеграции. Мы также призываем 
их прекратить боевые действия и сосредоточиться 
на работе на благо гражданского населения и на со-
действии стабилизации ситуации в Центральноаф-
риканской Республике.

Мы высоко оцениваем поддержку Африканской 
инициативы и правительства со стороны Между-
народной группы поддержки по Центральноафри-
канской Республике и настоятельно призываем эту 
группу продолжать последовательно вносить свой 
вклад в стабилизацию и восстановление страны, 
а также более тесно координировать свои усилия 
с усилиями региональных и международных пар-
тнеров. Аналогичным образом, мы приветствуем 
решение правительства Центральноафриканской 
Республики возобновить работу своих совместных 
с Камеруном, Чадом и Суданом двусторонних ко-
миссий, что, как мы полагаем, будет способство-
вать ограничению оборота оружия и масштабов 
перемещения вооруженных групп.

Бесконечная спираль насилия, подпитываемая 
вооруженными группировками, асимметричными 
нападениями и продолжающимися столкновени-
ями между этническими группами и общинами, 
является тем фактором, который изо дня в день 
усугубляет критическую гуманитарную ситуацию. 
В Центральноафриканской Республике сегодня на-
считывается 670 000 перемещенных лиц, и из стра-
ны в соседние страны бежали 580 000 человек. Эту 
ситуацию нельзя оставлять без внимания. Поэтому 
мы призываем международное сообщество продол-
жать оказывать поддержку на основе предсказуе-
мого и устойчивого финансирования, в частности 
содействовать осуществлению плана гуманитар-
ного реагирования, для того чтобы удовлетворить 
растущие потребности населения в гуманитарной 
помощи.

Боливия осуждает все акты подстрекательства 
к насилию, в частности по этническим или рели-
гиозным мотивам, которые подрывают мир, ста-
бильность и безопасность в Центральноафрикан-
ской Республике. В этой связи мы воздаем должное 
религиозным лидерам в Банги, которые достиг-
ли предварительной договоренности с местными 
ополченцами, гражданским обществом и местными 
властями в целях сдерживания насилия в Бангасу.

Мы осуждаем также нападения вооруженных 
групп на гражданское население и на персонал 
Многопрофильной комплексной миссии Органи-
зации Объединенных Наций по стабилизации в 
Центральноафриканской Республике (МИНУСКА) 
и миротворцев. Мы ценим и благодарим сотрудни-
ков Миссии, — ее военный, полицейский и граж-
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данский персонал — выполняющих свою работу в 
нестабильных и крайне опасных условиях. Мы со-
жалеем о гибели как персонала миссии, так и граж-
данских лиц, и, пользуясь этой возможностью, мы 
хотели бы выразить наши соболезнования семьям 
погибших и правительствам их стран.

Мы приветствуем усилия Миссии по выявлению 
районов, в которых отсутствуют дополнительные 
возможности защиты гражданского населения, и по 
оказанию поддержки правительству посредством 
осуществления инициатив по достижению мира и 
примирения, которые направлены на сокращение 
масштабов насилия, укрепление доверия между об-
щинами и содействие возвращению перемещенных 
лиц. Мы приветствуем также новую стратегию за-
щиты гражданского населения и посреднические 
усилия, прилагаемые для примирения вооружен-
ных групп. Мы поддерживаем усилия МИНУСКА, 
которая продолжает поощрять участие женщин в 
осуществлении Африканской инициативы и про-
пагандирует программы сокращения масштабов 
насилия, которые доказали свою эффективность в 
рамках осуществления местных мирных соглаше-
ний и добровольного разоружения многих молодых 
людей, участвовавших в деятельности ополченцев 
и вооруженных групп.

Кроме того, мы приветствуем общую рассчи-
танную на пятилетний срок концепцию, которая 
обеспечит оказание правительству поддержки в 
незамедлительном и долгосрочном развертывании 
внутренних сил обороны и безопасности при под-
держке МИНУСКА и в сотрудничестве с Миссией 
Европейского союза по подготовке, для того чтобы 
восстановить государственную власть в Централь-
ноафриканской Республике.

В заключение мы приветствуем постоянное и 
активное участие региональных и субрегиональ-
ных организаций, а также участие Африканского 
союза, Экономического сообщества центральноаф-
риканских государств, Международной конферен-
ции по району Великих озер и группы координа-
торов Африканской инициативы, чьи политические 
усилия по достижению мира и сотрудничества име-
ют исключительно важное значение для процесса 
примирения. Все эти усилия осуществляется при 
полном уважении суверенитета, независимости и 
территориальной целостности Центральноафри-
канской Республики, поскольку именно сами цен-

тральноафриканцы несут главную ответственность 
за достижение мира и стабильности в своей стране.

Г-н Левицкий (Польша) (говорит по-английски): 
Г-н Председатель, позвольте мне присоединиться 
к Вам и также поздравить и приветствовать посла 
Коэна. Мы рассчитываем на тесное сотрудничество 
с ним.

Мы благодарим всех трех докладчиков за их 
весьма обстоятельные выступления, в которых 
они достоверно описали фактическое положение 
дел. Мы хотели бы выразить нашу глубокую при-
знательность им и их сотрудникам за неустанные 
усилия по установлению мира и стабильности в 
Центральноафриканской Республике, несмотря на 
крайне сложные условия. Их присутствие в этом 
зале и участие в этом заседании служит ярким при-
мером прекрасного сотрудничества между Органи-
зацией Объединенных Наций и региональными ор-
ганизациями в отношении Центральноафриканской 
Республики. Это также прекрасный пример сотруд-
ничества между Европейским союзом и Африкан-
ским союзом.

Позвольте мне также выразить наши самые ис-
кренние соболезнования в связи с гибелью «голу-
бых касок». Любые нападения на миротворческий 
персонал являются неприемлемыми, и мы надеем-
ся, что виновные будут установлены и привлечены 
к ответственности. Являясь заместителем Пред-
седателя Специального комитета по операциям по 
поддержанию мира, Польша по-прежнему считает 
охрану и безопасность миротворцев первоочеред-
ной задачей.

Польша приветствует прогресс, достигнутый 
на настоящий момент в рамках политического 
процесса под руководством президента Туадеры. 
Мы приветствуем поддержку, которую оказывают 
Многопрофильная комплексная миссия Организа-
ции Объединенных Наций по стабилизации в Цен-
тральноафриканской Республике (МИНУСКА) и 
Африканский союз, а также участие региональных 
и субрегиональных субъектов в посреднических 
усилиях и примирении. Мы считаем Африканскую 
инициативу по установлению мира и примирению 
главной рамочной основой урегулирования кризи-
са в Центральноафриканской Республике. Крайне 
важно, чтобы в этом процессе приняли участие все 
политические, социальные и этнические группы, 
а также были представлены женщины. Мы высоко 
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оцениваем прогресс, достигнутый группой коор-
динаторов в ходе консультаций с вооруженными 
группами, и по-прежнему считаем, что данная ини-
циатива может способствовать укреплению мирно-
го процесса в стране и достижению долгосрочного 
соглашения.

К сожалению, несмотря на некоторые позитив-
ные события, улучшения обстановки в плане без-
опасности и гуманитарной ситуации в стране не на-
блюдается. Мы решительно осуждаем неоднократ-
ные акты насилия против гражданского населения, 
гуманитарных работников и миротворцев. Мы 
обеспокоены также учащением случаев подстрека-
тельства к этнической и религиозной ненависти и 
насилию. Такие действия приводят к многочислен-
ным жертвам и препятствуют мирному процессу и 
восстановлению экономики.

Польша приветствует усилия, прилагаемые 
правительством и местными общинами в целях 
дальнейшего укрепления мер безопасности, борь-
бы с преступностью и оказания поддержки меха-
низмам примирения, однако многое еще предстоит 
сделать. Мы воздаем должное властям Центрально-
африканской Республики за прогресс, достигнутый 
в создании Специального уголовного суда, который 
займется проведением расследований в связи с об-
винениями в совершении военных преступлений и 
преступлений против человечности в ходе дливше-
гося более десяти лет этнического и религиозного 
конфликта в стране. Эти усилия дают надежду на 
то, что нам удастся разорвать порочный круг ме-
сти и насилия в Центральноафриканской Республи-
ке, а также свидетельствуют о стремлении властей 
Центральноафриканской Республики к созданию 
заслуживающей доверия, легитимной и надежной 
судебной системы.

Крайне важно положить конец безнаказанности 
и восстановить государственный контроль на всей 
территории страны. Что касается брифинга г-на 
Онанги-Аньянги, то мы также приветствуем про-
гресс в направлении на места судей. На наш взгляд, 
восстановление государственного управления на 
всей территории страны имеет решающее значе-
ние для обеспечения долгосрочной стабильности 
в Центральноафриканской Республике, поскольку 
создание институтов на основе принципов благо-
го управления и верховенства права является за-

логом социально-экономического и политического 
развития.

Нестабильная ситуация в Центральноафрикан-
ской Республике свидетельствует о важности все-
сторонней поддержки со стороны международного 
сообщества. В этой связи мы твердо убеждены в 
том, что оказание МИНУСКА активной поддержки 
в постепенной передислокации военнослужащих 
Центральноафриканских вооруженных сил, про-
шедших подготовку, предоставленную Миссией 
Европейского союза по военной подготовке, имеет 
решающее значение. Транспарентное и согласован-
ное сотрудничество между всеми международны-
ми силами в Центральноафриканской Республике 
является залогом применения единого подхода к 
обеспечению оперативной готовности Центрально-
африканских вооруженных сил и их соответствия 
самым высоким стандартам.

В заключение Польша высоко оценивает важ-
ную работу МИНУСКА, Миссии Европейского со-
юза по подготовке и других международных пар-
тнеров в Центральноафриканской Республике. Я 
хотел бы заверить г-на Онангу-Аньянгу и всех его 
сотрудников в нашей всесторонней поддержке его 
усилий.

Г-н Алему (Эфиопия) (говорит по-английски): 
Вначале я хотел бы выразить признательность Спе-
циальному представителю Генерального секретаря 
Парфе Онанге-Аньянге, Специальному представи-
телю Африканского союза (АС) в Центральноаф-
риканской Республике Мусе Небье и бригадному 
генералу Эрминио Теодоро Маю за их соответству-
ющие брифинги.

Спустя два года после прихода к власти пра-
вительства президента Туадеры мы отмечаем про-
гресс, достигнутый Центральноафриканской Ре-
спубликой в деле постепенного восстановления 
государственной власти посредством организации 
районных администраций во всех частях страны, а 
также восстановления системы основных социаль-
ных услуг. Этот прогресс не следует недооценивать. 
Однако, как справедливо отметил Генеральный се-
кретарь в своем докладе (S/2018/611) и подчеркнул 
Специальный представитель Онанга-Аньянга, 
чью работу мы высоко ценим, процесс достиже-
ния успехов остается медленным и неустойчивым. 
Больше всего нас беспокоит тот факт, что в первой 
половине этого года мы стали свидетелями ухудше-
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ния обстановки в плане безопасности, несмотря на 
постепенные изменения, которые мы наблюдаем в 
других областях.

Сегодня я хотел бы воспользоваться этой воз-
можностью, чтобы обозначить, что было установ-
лено в результате обсуждения в рамках возглавля-
емой нами Специальной рабочей группы по пред-
упреждению и разрешению конфликтов в Африке. 
По предложению членов Совета Безопасности мы 
организовали ряд дискуссий по конкретным кон-
фликтным ситуациям в Африке не для дублирова-
ния того, чем мы занимаемся здесь в Совете, а для 
содействия подлинному обмену мнениями о том, 
каким образом можно поддержать национальные и 
региональные усилия в духе африканских решений 
для африканских проблем.

В этой связи в прошлом месяце мы провели 
заседание для обсуждения ситуации в Централь-
ноафриканской Республике и того, как закрепить 
достигнутые успехи и поддержать мир. Помощник 
Генерального секретаря Кейта, Специальный пред-
ставитель Африканского союза, Председатель стра-
новой структуры Комиссии по миростроительству 
и Постоянный представитель Центральноафрикан-
ской Республики, чье присутствие здесь сегодня 
мы всячески приветствуем, провели брифинги для 
членов Специальной рабочей группы. В отличие от 
предыдущих заседаний, последовавшее обсужде-
ние действительно оправдало ожидания, поскольку 
удалось провести откровенный обмен мнениями 
среди участников в гораздо более интерактивном 
формате.

Именно поэтому мы посчитали нужным до-
вести это до сведения Совета Безопасности, с тем 
чтобы итоги дискуссии на уровне Специальной ра-
бочей группы стали вкладом в наши сегодняшние 
обсуждения. Была выражена серьезная обеспокоен-
ность по поводу ухудшения, особенно за последние 
два месяца, обстановки в плане безопасности, гу-
манитарной ситуации и социально-экономических 
проблем, а также отмечена опасность подстрека-
тельства и этно-конфессионального насилия. Была 
выражена серьезная обеспокоенность по поводу 
роли неграждан, разжигающих конфликты своими 
провокационными заявлениями. Это во многом об-
условлено борьбой за ресурсы, что считается весь-
ма серьезной проблемой.

Также была упомянута вызывающая тревогу 
незаконная добыча полезных ископаемых и дру-
гих ресурсов, особенно в качестве основного ис-
точника финансирования деятельности вооружен-
ных групп, в том числе при содействии близких и 
далеких субъектов. Кроме того, большую тревогу 
вызывает рост числа нападений на миротворцев 
Многопрофильной комплексной миссии Органи-
зации Объединенных Наций по стабилизации в 
Центральноафриканской Республике (МИНУСКА) 
и последствия этих нападений, препятствующие 
усилиям по постепенному восстановлению госу-
дарственной власти в стране.

Если говорить о дальнейших действиях, то осо-
бо подчеркивалась важность содействовать диа-
логу и примирению посредством взаимодействия 
с местным населением, а также поддерживать про-
цесс распространения государственной власти, в 
особенности в удаленных районах, в том числе пу-
тем укрепления потенциала правительства и его 
усилий по примирению. Ничто не может заменить 
решения этой и других проблем, и это только что 
подчеркнул Специальный представитель Онанга-
Аньянга. Также подчеркивалось содействие диа-
логу с соседними странами в целях обеспечения 
безопасности границ. Это было подчеркнуто как 
крайне важный аспект.

Участники заявили о поддержке усилий АС в 
рамках Африканской инициативы по установле-
нию мира и примирению и подчеркнули необходи-
мость использовать синергизм Организации Объ-
единенных Наций и АС, приветствовав недавний 
совместный визит заместителя Генерального се-
кретаря Лакруа и Комиссара Шерги. Что касается 
МИНУ СКА, то был широко признан тот факт, что 
Миссия должна занимать более решительную по-
зицию, а также обеспечиваться достаточными ре-
сурсами и получать необходимую финансовую и 
материально-техническую поддержку. Мы также 
слышали, как об этом только что сказал Специаль-
ный представитель Онанги-Аньянги в ходе своего 
брифинга.

В конечном итоге в ходе обсуждения было 
очень четко обозначено, что Совету требуется уде-
лять более пристальное внимание Центральноаф-
риканской Республике. Это представляется вполне 
очевидным и так, учитывая нынешнюю ситуацию 
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и необходимость сделать все возможное, чтобы со-
хранить скромные успехи последних двух лет.

Гн Яо Шаоцзюнь (Китай) (говорит по-
китайски): Китай благодарит Специального пред-
ставителя Генерального секретаря по Централь-
ноафриканской Республике г-на Онангу-Аньянгу, 
Специального представителя Африканского союза 
в Центральноафриканской Республике г-на Небье и 
Командующего силами Миссии Европейского сою-
за по подготовке армии бригадного генерала Эрми-
нио Теодоро Маю за представленную информацию.

Под руководством президента Туадера в поли-
тическом процессе в Центральноафриканской Ре-
спублике были достигнуты успехи. В то же время в 
стране сохраняется нестабильная ситуация в плане 
безопасности, продолжаются столкновения между 
вооруженными группами. Таким образом, страна 
по-прежнему сталкивается с трудностями в своих 
усилиях по достижению прочного мира и стабиль-
ности. Недавно успешно прошел второй раунд кон-
сультаций в рамках Африканской инициативы по 
установлению мира и примирению.

Китай приветствует это событие. Мы призы-
ваем соответствующие стороны учитывать общие 
национальные и государственные интересы, пред-
принимать конкретные шаги по осуществлению 
соглашения о прекращении огня, содействовать 
разоружению и процессу установления мира и при-
мирения, остановить разжигающие ненависть вы-
сказывания, а также преодолевать разногласия по-
средством диалога и консультаций.

Китай высоко оценивает важную роль Много-
профильной комплексной миссии Организации 
Объединенных Наций по стабилизации в Централь-
ноафриканской Республике (МИНУСКА) в поддер-
жании стабильности в Центральноафриканской 
Республике. Мы решительно осуждаем нападения 
на миротворцев и выражаем наши соболезнования 
и сочувствие семьям погибших. Мы поддерживаем 
правительство Центральноафриканской Республи-
ки в проведении оперативных расследований в це-
лях привлечения виновных к ответственности.

Китай также оказывает МИНУСКА поддержку 
в ее усилиях по повышению потенциала в области 
защиты и раннего предупреждения и в принятии 
конкретных и эффективных мер для обеспечения 
охраны и безопасности ее персонала. Китай под-

держивает Африканский союз, Экономическое со-
общество центральноафриканских государств и 
другие региональные и субрегиональные организа-
ции в их усилиях, направленных на содействие по-
литическому процессу в Центральноафриканской 
Республике. Организация Объединенных Наций, 
Африканский союз и другие региональные и субре-
гиональные организации должны активизировать 
свое сотрудничество с правительством Централь-
ноафриканской Республики в целях содействия на-
циональному примирению и миру в стране в рам-
ках совместных усилий по достижению в кратчай-
шие сроки мира и развития. Китай также призывает 
международное сообщество продолжать оказывать 
поддержку правительству Центральноафриканской 
Республики в его усилиях по наращиванию госу-
дарственного потенциала и оказывать необходи-
мую помощь правительству в целях поддержания 
безопасности и стабильности, преодоления гума-
нитарного кризиса и устранения коренных причин 
конфликта.

Г-н Тумыш (Казахстан) (говорит по-английски): 
Мы хотели бы поблагодарить наших трех доклад-
чиков и приветствовать в этом зале нового заме-
стителя Постоянного представителя Соединенных 
Штатов Америки посла Джонатана Коэна. Мы же-
лаем ему всяческих успехов. Наша делегация хоте-
ла бы высказать следующие замечания.

Во-первых, что касается политической сферы, 
то мы отмечаем усилия правительства Централь-
ноафриканской республики и его приверженность 
достижению прогресса в восстановлении государ-
ственной власти на всей территории страны, несмо-
тря на сохраняющиеся трудности, к которым отно-
сятся ограниченность ресурсов, слабость государ-
ственных институтов и небезопасная обстановка, о 
чем говорили и другие ораторы, в том числе мой 
польский коллега. Мы разделяем обеспокоенность 
посла Алему (Эфиопия), который в своем вдохнов-
ляющем и содержательном заявлении с тревогой 
отмечал ожесточение этно-конфессиональной ри-
торики и межобщинных споров, которые приводят 
к повышению интенсивности вооруженного кон-
фликта, тем самым подрывая все усилия по дости-
жению национального примирения и усугубляя и 
без того нестабильную ситуацию в плане безопас-
ности в стране. Мы отмечаем усилия Многопро-
фильной комплексной миссии Организации Объ-
единенных Наций по стабилизации в Центрально-
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африканской Республике (МИНУСКА) по оказа-
нию поддержки мирным инициативам на местном 
уровне в целях укрепления доверия и сокращения 
масштабов насилия.

Мы также воздаем должное группе координа-
торов Африканской инициативы по установлению 
мира и примирению и отмечаем важность продол-
жения диалога с вооруженными группами и поиска 
мирных средств разоружения. Поэтому мы присо-
единяемся к другим ораторам и призываем все во-
оруженные группы сложить оружие. Мы признаем 
ту роль, которую президент Туадера взял на себя 
по руководству осуществлением мирных политиче-
ских процессов в рамках Африканской инициативы 
и оказанию соответствующей поддержки. Первое 
совещание Международной группы поддержки 
по Центральноафриканской Республики при уча-
стии Африканского союза (АС), Экономического 
сообщества центральноафриканских государств и 
Организации Объединенных Наций является важ-
ным шагом в этом направлении. Согласованные 
действия региональных и международных партне-
ров помогут стране закрепить свои успехи и про-
двинуться вперед в достижении основных целей 
Повестки дня в области устойчивого развития на 
период до 2030 года и Повестки дня Африканского 
союза на период до 2063, а также цели Африканско-
го союза под названием «Заставим замолчать пуш-
ки в Африке к 2020 году». Мы поддерживаем рабо-
ту МИНУСКА в решении многогранных проблем 
в сфере безопасности в Центральноафриканской 
Республике с использованием как военных, так и 
невоенных методов, включая комплексные меры по 
недопущению участия молодых людей в вооружен-
ном насилии.

Во-вторых, что касается сферы безопасности, 
то мы подчеркиваем важность обеспечения того, 
чтобы правительство продолжало реализовывать 
свою национальную стратегию безопасности и со-
вместную концепцию развертывания сил обороны 
и внутренней безопасности, а также при поддерж-
ке МИНУСКА и других партнеров осуществлять 
управление вооружениями и боеприпасами. Мы 
также отмечаем неоценимый вклад, который внесла 
Учебная миссии Европейского союза в подготовку 
центральноафриканских сил.

Мы хотели бы также отметить важность ини-
циативы, предпринятой другими государствами 

региона для активизации деятельности двусто-
ронних комиссий между Центральноафриканской 
Республикой и Камеруном, Чадом и Суданом. Мы 
надеемся, что она будет способствовать не только 
эффективному сотрудничеству в борьбе с трансна-
циональными угрозами безопасности, но и активи-
зации экономических связей. Важно, чтобы регио-
нальные и международные партнеры продолжали 
поддерживать усилия правительства по решению 
жизненно важных вопросов, касающихся безопас-
ности и правосудия, а также таких важных аспек-
тов развития, как предоставление населению ос-
новных услуг и создание рабочих мест.

В-третьих, что касается гуманитарной ситу-
ации, то международное сообщество должно не-
замедлительно уделить внимание проблеме роста 
числа внутренне перемещенных лиц и беженцев 
из Центральноафриканской Республики в соседние 
страны, который происходит на фоне недостаточ-
ного финансирования и сокращения присутствия 
гуманитарных организаций.

Наконец, заявляя о нашей полной поддержке 
усилий г-на Онанги-Аньянги и его компетентных 
сотрудников, мы хотели бы подчеркнуть, что благо-
даря тому, что у правительства есть ясное видение 
способов решения проблем, с которыми оно стал-
кивается, перед нами отрываются возможности, и 
мы должны и впредь стремиться оказывать народу 
Центральноафриканской Республики поддержку, 
которой они заслуживают и ожидают.

Председатель: Cейчас я сделаю заявление в сво-
ем качестве представителя Российской Федерации.

Благодарим Специального представителя Гене-
рального секретаря Парфе Онанга-Аньянгу, Специ-
ального представителя Африканского союза Бедья-
лизуна Муссу Небье и бригадного генерала Эрми-
ниу Теодора Маю за их брифинги.

Разделяем выраженную в докладе Генерально-
го секретаря Организации Объединенных Наций 
по ЦАР (S/2018/611) озабоченность сохраняющейся 
нестабильной ситуацией в этой стране, особенно в 
сфере безопасности. Значительная часть ее терри-
тории по-прежнему контролируется вооруженными 
группировками. Несмотря на отдельные позитив-
ные сдвиги в вопросе распространения госуправ-
ления, органы власти на местах не в полной мере 
могут осуществлять свои функции. Продолжаются 
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кровопролитные столкновения на межэтнической 
и межконфессиональной почве, ужесточается про-
тивостояние между бандформированиями. Имеют 
место интенсивные стычки между вооруженными 
группировками за территорию, ресурсы и ключе-
вые торговые артерии. Катализатором выступает 
разжигающая ненависть риторика. Хотим подчер-
кнуть, что подобному поведению не должно быть 
места в стране, граждане которой стремятся к мир-
ному сосуществованию.

Хотели бы выразить искренние соболезнования 
в связи с продолжающимися потерями среди миро-
творцев. Мужество «голубых касок» в ЦАР невоз-
можно переоценить. Выражаем нашу полную под-
держку усилиям Миссии ООН по стабилизации в 
ЦАР и лично Вам, г-н Онанга-Аньянга. Понимаем, 
что перед миссией стоит непростая задача, учиты-
вая размеры страны и наличие большого количе-
ства вооруженных группировок.

Вызывает обеспокоенность дальнейшая дегра-
дация социально-экономической и гуманитарной 
ситуации. Призываем все стороны конфликта обе-
спечить гуманитарный доступ к пострадавшим, а 
власти — продолжить прилагать усилия к созда-
нию условий для безопасного добровольного воз-
вращения беженцев и внутренне перемещенных 
лиц к местам их прежнего проживания.

Безусловно, одним из ключевых условий для 
долгосрочной стабилизации обстановки в ЦАР яв-
ляется реализация программы по разоружению, де-
мобилизации, реинтеграции и репатриации комба-
тантов. Рассчитываем, что дальнейшее продвиже-
ние этой инициативы, а также подключение к ней 
основных вооруженных группировок будет способ-
ствовать нормализации обстановки в стране. При-
нятая 17 июля 2017 года в Либревиле при посред-
ничестве Африканского союза «дорожная карта» 
центральноафриканского урегулирования является 
хорошей основой для запуска инклюзивного по-
литического диалога. Разделяем озвученные в до-
кладе Генерального секретаря позитивные оценки 
имеющихся подвижек в реализации африканской 
инициативы, в рамках которой специальная груп-
па посредников провела на местах два полноцен-
ных раунда встреч со всеми лидерами основных 
вооруженных группировок с целью обобщения их 
требований для дальнейшей организации перего-
воров с правительством. Полагаем необходимым, 

чтобы все стороны достигнутых в Либревиле до-
говоренностей предприняли дополнительные уси-
лия для скорейшей реализации соответствующих 
положений.

Отмечаем предпринимаемые Банги шаги по ре-
форме сектора безопасности для восстановления 
контроля над всей территорией страны. Они при-
званы содействовать, в том числе при поддержке 
международного сообщества, нормализации ситу-
ации в ЦАР, а также выполнению одобренного пре-
зидентом Туадерой плана по национальной обороне 
в интересах постепенной передачи ответственно-
сти за положение дел в стране законным властям. 
Со своей стороны хотим заверить, что Россия про-
должит оказывать поддержку властям ЦАР в ре-
формировании национального сектора безопасно-
сти. В 2017 году силами отечественных инструк-
торов подготовлены 200 центральноафриканцев. 
В 2018  году планируется провести аналогичные 
курсы для 400 военнослужащих вооруженных сил 
ЦАР. Кроме того, мы намерены нарастить свою по-
мощь и на гуманитарном треке, в частности в обла-
сти предоставления медицинских услуг населению.

Я вновь приступаю к исполнению обязанностей 
Председателя Совета Безопасности.

Сейчас я предоставляю слово представителю 
Центральноафриканской Республики.

Г-жа Кпонго (Центральноафриканская Респу-
блика) (говорит по-французски): Г-н Председатель, 
я хотела бы поздравить Вас, во-первых, со всту-
плением Вашей страны на пост Председателя Со-
вета Безопасности в июне и с умелым выполнением 
Вами своих обязанностей, а во-вторых, с проведе-
нием Вашей страной Чемпионата мира по футболу, 
благодаря которому возникает такой эмоциональ-
ный подъем. Я также благодарю Вас за проведение 
сегодняшнего весьма важного заседания.

Я не собиралась брать слово после того, как 
предыдущие ораторы выступили со столь содер-
жательными заявлениями, включая брифинг Спе-
циального представителя Генерального секретаря 
по Центральноафриканской Республике и главы 
Многопрофильной комплексной миссии Организа-
ции Объединенных Наций в Центральноафрикан-
ской Республике (МИНУСКА) г-на Парфе Онан-
га-Аньянги по докладу Генерального секретаря 
(S/2018/611). Что я могу добавить к представленно-
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му анализу положения в плане безопасности и гу-
манитарной обстановки в стране, не говоря уже о 
ситуации с правами человека? Я решительно под-
держиваю Специального представителя, который с 
тревогой призывает Совет обеспечить МИНУСКА 
потенциалом, необходимым для работы во все бо-
лее сложной обстановке и в условиях увеличения 
числа очагов напряженности. Группа координато-
ров Африканской инициативы по установлению 
мира и примирению в Центральноафриканской 
проводит под руководством г-на Небье работу, ко-
торая заслуживает высокой оценки. Мы надеемся, 
что после завершения консультаций у всех сторон 
сложится понимание кризиса в Центральноафри-
канской Республике. Конечная цель заключается в 

том, чтобы наладить диалог в спокойной обстанов-
ке, что является необходимым условием для под-
линного восстановления мира.

В ответ на замечания представителя Франция 
я хотела бы от имени нашего правительства вновь 
выразить нашу искреннюю признательность стра-
нам, предоставляющим войска, граждане которых 
пожертвовали жизнью во имя мира. Я хотела бы 
поблагодарить всех наших двусторонних и между-
народных партнеров за их неустанные усилия и не-
изменную поддержку властей Центральноафрикан-
ской Республики.

Заседание закрывается в 12 ч. 10 м.
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